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A vallásnélküli állam. 
Három közlemény. 

I. 
Az elmélet alapja a gyakorlatnak, a böl­

cselet az erkölcstannak, joguak és társadalom­
tudománynak s e tudományok elvei ismét sza­
bályai és rugói az egyes emberek és a társada­
lom tetteinek. Mint mindenhez, úgy az elméle­
tek terjedéséhez, a gyakorlatba való átmene­
teléhez is idő kell. lunen van, hogy a mi egyik 
században elmélet, az a másikban gyakorlattal 
lesz, megvalósul; a mit egyik század a bölcselet, 
erkölcstan, jog és társadalomtudomány terén 
elvek alakjában termel, auuak következményeit 
aratja a következő század. 

Nem czáfolja meg ez elvet századunk pél­
dája sem, csakhogy itt az elmélettől a megvaló­
sításig terjedő út rövidebb, sokszor alig egy-két 
évtized s a megvalósított elméletek nem mindig 
a legjobbak. 

Azon számos elméletek közt, melyeket 
korunk a múltról örökölt s megvalósítóit, nem 
utolsó helyen álla vallásnélküli állam theóriája, 
melyet alapjaiban, erkölcsi, jogi és társadalmi 
következményeiben fontolóra venni czélunk 
jelen alkalommal. 

* '"' * 
Az elmélet, melyről beszélünk, azt állítja, 

hogy az államnak közömbös, vagy épen ellen­
séges álláspontot keli elfoglalnia a vallással 
szemben. Azon alapon, hogy egyik vallás olyan 
mint a másik, mert nem lehet tudni, melyik 
igaz — talán egyik sem, — vagy üldözi a val 
lást — ez az atheistá állam, — vagy tűri azt, 
— ez az indifferens, —- vagy előmozdítja és 
felhasználja mint eszközt, de önmagától való 
teljes függésben, s csak addig, mig reá, a műve­
letlen, sem értelmi okokkal, sem erőszakkal 
nem kormányozható tömeg fékentartása végett 
szüksége van: mint rendőri intézményt. A val 
lásnélküli állam, akár szigorúbb, akár enyhébb 
alakjában tagadja, hogy valamely vallásnak 
vagy egyháznak önállósága, külön czélja, füg­
getlen hatásköre voloa; kiszorítani, vagy leg­
alább megszorítani igyekszik a vallást a család, 
iskola és nyilvános élet terén. S hogy az ily 
állam a vallásnak isteni eredetét, az embernek 
szellem része feletti Istentől nyert jogát s befo­
lyását el nem ismeri, az magától értetik. 

A vallásnélküli állam eszméjének forrása 
a vallási kételkedés és hitetlenség. Létrejöttére 
befolytak mindazon bölcseleti iskolák, melyek 

ujabb időben a keresztény vallás alapelveit:helyén előkészül: ép oly bizonyos, hogy az 
megtámadták. Ha nincs Isten, vagy legalább Isten tol kinyilatkoztatott vallásnak létjoga nem 

T Á R C Z A . 

lifttel 
Nevettek, hogyha néha mondom : 
Teher az élet csak nekem, 

- Hogy végleien ez én keservem 
S talán nincs is már mit keresnem 
Ezen a földi életen I 

Ha ám látnátok e kebelben 
Véraö, letiprott szivemet, 
Nem volna kedvetek haczagni 
S ti mondanátok: johb meghalni, 
•Aliul élni lőrt szívvel, neked 1 

Kulcsár Ferenc i . 

A soliophor, vagy kályháink 
ezer év múlva. 

(Kánikulai czikk. Á „D.-N.-Váradi Ért," számára.) 
Irta : L á s z y Vi lmos . 

Borzasztó hőség. . . . A nap forró sugarait 
függélyesen löveli a földre s elperzseli a lankadt 
növényzetet Ember és állat árnyékba húzódik. 
Az ember agya sül-fői, szinte meggyulad. Nem 
csuda, ha ilyenkor bolondos ötletei támadnak 

Ott ülök a ház eresze alatt, a gyötrő forróság­
tól eltikkadtan, s fáradt agyam különféle hóbortos 
gondolatokkal van eltelve. 

Közel hozzám házi asszonyom öreg édes anyja 
ül egy rozoga kanapén s bóbiskol. Egy légy száll az 
orrabegyére felébred zsebébe nyúl, elő 
veszi burnót szelenczéjét s jóizüt szippant belőle.. 

nem lehet tudni van-e, mint egyrészről a Kant 
Hegel-félé, másrészről az anyagelvi és positi-
vista iskola állítja; ha az ember halhatatlan 
ságra nem számithat, ha nincs túlvilági rendel 
tetése s felette magasabb erkölcsi rend: agy, de 
csakis ugy a vallásnélküli állam theóriája kö­
vetkezetes és jogosult. 

De talán nem csalódunk, ha mégis főleg 
Hegel államtanában ismerjük fel a forrást, 
melyből mint egyéb hamis államtani elméletek, 
ugy a vallásnélküli állam elmélete is fakad. 
Hegel szerint minden létezőnek alapja, egyedüli 
létező az általános substantia a logikai fogalom, 
az absolutum, az Isten. Kzen általános fogalom 
folytonos megvalósulásban, fejlődésben van, s 
fejlődési alakjai az egyes létezők, legtökélete­
sebb létalakja pedig az ember, kiben öntudatra 
ébred. Ezen öntudatra ébredt, általános fogalom 
az emberben objectio azaz tárgyalkotó szel­
lemmé lesz, mely egyebek közt magából teremii 
a jog és erkölcs fogalmát. Ha az emberek tár­
sasággá, állammá tömörülnek, emez isteni tulaj­
donságaik összeolvadnak egy közös jog és ha­
talomforrássá s ez az állam. Az állam tehát| 
valóságos földi Isten, az állam akarat az isteni 
akarat. Az egyház csak az állam egyik műkö­
dési iránya, része: az erkölcsi jó az állam aka­
ratának teljesítése, a jog az állam törvénye. A 
Hegel-féle állam-önczél, feltétlen czélja és ura 
az egyesnek, kinek az állammal szemben semmi 
|joga, s. az államért mindenét, még életét is 
áldozni köteles. Az állam hatalma a néptől van. 

Az államnak egyedüli czélszertt alakja az 
alkotmányos monarchia. 

Ki ne ismerne rá e theóriában a iára, 
melyen a vallásnélkülí állam eszméje termett. 
Különben ismeretes, hogy miként a bölcseletet, 
úgy az államtudományt is legújabb időig Hegel 
befolyásolja, s kivált Hegel államtanát sokan 
elfogadják, még olyanok is, kik nem ismerik, 
vagy elfogadni nem akarnák e tannak bölcseleti 
alapfeltételeit. 

Miután tehát világos, hogy a vallásnélküli 
állam theóriája a pantheismus és materialismus 
talajából nőtt, ebből kitűnik az is, hogy a val­
lásnélküli állam elmélete hamis, miként olyan 
az alap, melyen nyugszik s így azt védelmezni 
nem lehet a keresztény vallás alapelveinek ta­
gadása vagy pedig a legnagyobb következetlen­
ség nélkül A mily bizonyos, hogy van Isten; 
hogy az ember halhatatlan lélekkel bir, hogy 
földöntúli czélja van, melyre ideiglenes lakó 

— Irtóztató hőség! Megkell az embernek 
bolondulni, ha még soká igy t a r t . . . . 

— No csak ne türelmetlenkedjék. Várja meg 
a jövő évezredet mama,— mondok,— majd máskép 
lesz akkor. 

— Ercsi H l . . . . nagyot prüszszentett, szünet 
állt be. 

Ezzel azt hittem, hogy a társalgásnak vége 
szakadt. De hiában, az asszonyi kíváncsiság itt sem 
tagadta meg magát. Ócska tarka zsebkendőjével 
elvégezvén orrakörül a prüszszentés után végezi 
szokott rendes műtétet, újból felfogta a társalgást: 

— Ezer év múlva? Hát hogy is lesz akkor? 
— Hát csak ugy, hogy az emberek akkor már 

okosabbak lesznek s a forró napsugarakat is hasz 
nukra fogják tudni fordítani 

A mama nem felelt, de arcza egy lankadt 
kérdőjellé vált. 

— Ugy bizony, mama, ezer év múlva az em­
berek a nyár felesleges napsugarait télen fűtésre 
fogják felhasználni. 

A görbe bot, melyre járás közben támaszkodni 
szokott, — ámultában — kihullott kezéből. 

— Bolond beszéd az! Ugyan hogy gondolhat 
ki már ilyet ? — Ujabb pixi-játék l — Ujabb prüsz­
szentés ! S a zsebkendőnek ujabb műtéte s 
néhány köhécselés után végre folytatá: 

— Teremtő Istenem ! — Már hogy volna az 
lehetséges V 

—- Hát csak ugy, mama, hogy kánikulában az 
emberek masinával fogják összegyűjteni a forróságot, 
s elteszik, télre, mint most az asszonyok a petre­
zselymet, sárgarépát, zellert, vagy kalarábét. 

— Hehehe! — No, ilyen bolondot sem hallot­
tam még! Hisz az lehetetlenség l 

— Lehetetlenség? Hát a mama öregapja, 

az aljamtól, hanem Istentől származik le, Isten 
által kitűzött czélja, hatásköre van, mely min­
denek fölött áll, miként Isten és a czól is, 
melyért a vallás alapítva lett, minden intézmény 
fülett van. 

Az ember mint testből és lélekből össze­
tett lény, két világhoz tartozik: a latható é. 
lathatatlan világhoz,- két rendnek alattvalója: 
az államnak és egyháznak, a természetes és 
természetfölötti rendnek. E két rend azonban 
nem választhatja el a polgárt a hívőtől s igy 
ha czéljukat elérni akarják, egyetértóleg és 
öszhangzólag kell munkálkodniuk. Valamint 
ug) auis az ember mint az állam és az egyház, 
tagja nem szűnik meg ugyanazon oszthatatlan 
egyed lenni, a ki az előtt volt: ép ugy a két 
nemű társadalom, az ember természetének meg 
íelelöíeg, kell, hogy a két külön czélt, rnolyet 
valósítani hivatva van, ne egymástól elszakítva, 
hanem együtt és egy alakban tüntesse fol azon 
alattvaló előtt, ki maga is csak akkor ember 
ha a test és lélek egyesülve vannak benne, s ki 
e földön is csak akkor boldog, ha testi és lelki 
javai öszhangzatos egészben forrnak Össze. Az 
államnak tehát egyesülnie kell a vallással, s az 
ő társaságában mozdítania elő a test javaival 
az egész ember boldogságát; e nélkül használ­
hat a teltnek, de nem az embernek, ki lel­
kes lény. 

Ha tovább megyünk és figyelembe vesszük 
azt, hogy a test mulandó poranyag, a lélek soha 
meg nem sztinő szellemi lény: kétségtelen, mi-
>terint ennek boldogsága a legfőbb és eg) szers-
Biinr! végczélja az embernek. Ámde kérdem: az 
állam eszküzli-e azt, vagy a vallás? Hiszen egy 
véges és egy halhatatlan állagból összetett I 
lénynek végczélja, legfőbb java nem állhat a 
testi, földi boldogságban, mert ez által épen azj 
ember lényének nemesebb része: a lélek nem 
nyerne megnyugvást és kielégítést. S ha ennek 
daczára az áliam kizárja a vallást: nemde maga 
az állam fog akadályokat gördíteni az ember 
végczéljának elérése elé, melyet pedig előmoz­
dítani volna hivatva; — az állam, midőn a val­
lást száműzi és az embert csupán a földiekkel 
akarja boldogítani, egy elérhetetlen ideál űzé-
sére kárhoztatja azokat, kiket boldogokká tenni 
képezi feladatát. Igy jő ellenkezésbe a vallás­
nélküli állam az ember igazi rendeltetésével, 
s ugyanakkor saját jól felfogott érdekével. 

K ő r Ö s s y E n d r e . 

vagy öreganyja lehetőnek tartotta volna-é vasutot, 
telegráfot, vagy telephont??! 

— Az ám 1 Khm, khm I Prcsi! Orrtörlő 
műtét s a mama ismét szunyókált 

Elviselhetetlen a hőség Nagyban folyik 
az aratás az alföldön. A cséplőgép javában működik. 
Bár zúgolódva, de pontosan végzi munkáját. 

A cséplőgép közelében egy másik gép műkö­
dik, bár szintén zúgya-búgva, prüszkölve, de kerekei 
folyvást forognak, a mi azt jelenti, hogy minden zú­
golódás daczára pontosan végzi feladatát. 

Mi az isten csudája lehet az ? Egészen vasból 
van, s olyan szekér-féle alakú, számtalan kereke 
folyvást forog, tölcsér alakú kéményéből még sem 
jő füst. A szék árforma micsodán, valami óriási pala­
csinta van, mely lassacskán telni, duzzadni kezd... 
A szekér-forma masina nem egyébb, mint az úgy­
nevezett : 

s o l i o motor , 
melynek csudálatos szerkezetea napsugarakat ma­
gához szívja, miket mohón nyeldes el a palacsinta-
szerű kaucsuk tömlő, melynek neve: 

s o l i o t r o p ü l . . . 
Az est be áll, a cséplőgép elvégezte munka-1 

ját, elébe fognak hat ökröt. A s o l i o m o t o r o n 
amasinista megfordít egy pár csavart s lezárja a | 
závárt. A kaucsuk — tömlő.. . . akarom mondani: 

Takarékosság. 
A takarókossághoz három kellék kívántatik: 

1. hogy legyenek bevételi forrásaink, melynek alap­
iján valamit félre tehessünk, 2. hogy a vagyon, a bir­
toknak értékét tudjuk megítélni ós 3. hogy legyen 
meg mindenkinek a maga élethivatása, mely nélkül 
takarékosságról nem is szólhatunk. 

A takarékosság a közép ut a kapzsiság és fös-
véuység között; ellentéte a pazarlás. A kapzsi min­
denáron vagyonra akar szert tenni, olyan minta 
telhetetlen béka; a fösvény már megszerzett va­
gyont nem egy könnyen engedi ki kora ei közül, 
sajnálja magától még a betevő falatot is, reájok leg­
jobban illik Segur ama mondása: „hogy a fösvényt 
a kincs birja, nem pedig a kincset ő; a takarékos 
azonban a legjobban gazdálkodik a megtakarított 
vagyonnal, fedezi a szükségleteket, kerüli azonban 
a hiába való s felesleges költekezést. 

A takarékossághoz az Önmegtagadás egy bizo­
nyos neme kívántatik, mert nem egy pillanatnyi 
örömtől kell megfosztani magunkat, hogy egy ké­
sőbbi ballépéstől mentek legyünk. Senki sem tud­
hatja előre, meddig marad munkaképes, sajnos 
azonban, hogy ez igazságot csak későn látjuk be, 
egy némelyike pedig ugyan későn. Azt hinné az 
ember, hogy a terhes munkával foglalkozó egyének 
legjobban megtudják a vagyont becsülni és mégis a 
tapasztalatok az ellenkezőt bizonyítják. Épen az 
alsó nép osztály, mely a legterhesebb dolgokat 
végzi, fecsérli el legkönnyebben keresetét, mert 
nincs meg bennök az állhatatosság, nem tudják azt 
ugy beosztani, hogy jusson de maradjon is. Szomorú 
példák erre a korcsmák. 

Az élet fentartására aránylag kevés kell. Egy 
gazdag a vagy könnyelmű ember csak magára fény­
űzési czikkekre jóval többet ad ki, mint a mennyi 
egy rendes munkás családnak fentartására óa jólété­
nek biztosítására elégséges volna. Azért a józan 
takarékosság feltétlenül megkívánja, hogy szükség­
letünk keresetünket felül ne múlják. 

M. Hume egyizben az angol parlamenti alsó 
házban igen érzékeny oldaláról érintette az akkori 
társadalmat— ámbár megjegyzései gúnyos kaczajra 
adtak alkalmat - midé® mon<|á: hogy Aagolország-
ban (nálunk még jóval inkább) az életmód felette 
nagy igényekkel jár, a közép osztály, mely bejöve­
teleiből kijuthatna, sokat költekezik és hozzá még 
oly módon affektálj mely következményeiben min­
denesetre káros befolyással lesz a társadalomra. A 
nagyzás hóbortjától ösztőnöztetve gyermekeiket az 
előkelők példájára „gentlemens* -oknak akarják 
neveltetni és a helyett csak affektált stutzerek lesz­
nek belőlük, kik ruházat, mulatságok és fényűzés­
ben találják örömüket, mi azonban egy valóban 
férfias és nemes jellemnek soha sem képezheti szi­
lárd alapját! 

„Az emberek mindenáron odaakarnak hatni, 
minden törekvésünk abban összpontosul," hogy 
„előkelő" szerepet játszhassank, ők gyakran a lát­
szat kedvéért feláldozzák lelki nyugalmukat, becsü­
letüket, a férfinak egyedüli büszkeségét és ha nem 
vagyunk is gazdagok, legalább mások előtt azoknak 
akarjuk magunkat tekintetni. A kitűzött életpályán, 
melyre a gondviselés szemelt ki bennünket, lankadó 

r ó 1 s elhelyezik a fáskamrában, . . . 
dani; a s o l i o t r o p r a k t á r b a n . . . 

.akarom mon-

Borzasztó vihar dühöng oda künn, s oly po­
gány hideg van, hogy a verebek és varjuk seregestől 
pottyannak a földre, dermedten, megfagyva. 

Jutka tel kiálta ki a debreczeni cívis szo­
bájából a konyhába, hozz be már egy kis meleget! 

Jutka bejön, hátán czipelve a kaucsuk tömlő­
ben , . . . akarom mondani: a s o l i o ti opban 25 
kilogram meleget. Leteszi a sarqkba egy furcsa 
szerkezetű vasállványra, az úgynevezett Kalaeop-
bonra, melyet az ezer év előtti emberek, — ha jól 
olvastam valahol — kályhának neveztek, — az 
egyik sarkán lévő érezcsövet bele helyezi a k a-
i a e o p h o n lyukába, megfordít egy csavart a 
s o 1 i o t r o p o n — s pár perez múlva kellemes me­
legség áramlik szét a szobában 

A nyáron összefogott napsugarak átmelegítik, 
szinte izzóvá teszik a kály—. akarom mondani: a 
kalaeophont. A civa finom illatú kolbászt tálal ura 
elé, metyet a civis szokott jó étvágyával csakhamar 
eltemet terjedelmes gyomrának belsölegebségében 

szörpint egy pár pohárka bakatort, végre 
megszólal: 

Ej, ha, la! beh jói melegít ez a bakator! — 
de még a kalaeophon is áml — Hm! — Beh jó 
dolgunk is van nekünk anyjuk!.... Ha meggundol-

a s o l i o t r o p annyira megdagadt, hogy csaknem juk, hogy ezer év előtt mennyire hátra voltak még 
kipukkad. A mai munka be van végezve. Hat ökrötaz emberek! Kőszénnel és fával fűtöttek!!.... Ki 
fognak a so l io -motor elébe s a két masina, már is pusztították a nagyerdőt!! száradjon a lelkükön! 
mint a cséplőgép és a s o l i o m o t o r az ökrök,Még csak annyi tudományuk sem volt, hogy a nap-
által vontatva megindulnak hazafelé. A gazda háza'sugarakat fűtésre tudták volna felhasználni I 
tárt kapuja előtt áll, a cselédek leemelik a kaucsuk-,Mennyivel jobb dolgunk van nekünk most! Ugy-e? 
tömlőt. . . . akarom mondani: a s o l i o t r o p o t a 
vasszekéröí akarom mondani a s o 1 i o m o t o r-1 
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DEBRECZEN-NAGYVARADI ÉETESITŐ. 

t i , t i. ....... . , ,-. , L rr. ,t u T̂  „„ írrk™ „o«„ montAfitÁm" mpi't el is égethették már, a mit a'sök atyamestere, mindent elkövet, hogy az őt felke-
buzgalommal teljes.tjuk nap, teendőnket; csak ma-;ben vagy Kelben, .hanem " f D ™ " * " ™ g S ^ S ' — t á l nem tehettek. Pedig aZ a;resó vendégeknek minél nagyobb kényelmet nyújt 

éíkeaett a hol fia a a kévék nagyon sokat be'széliietne g tisztába hozhatná|hasson. így a többek közt az eddig is kényelmei 
előbb vagy utóbb ugy 

is ki ri a szükség és nyomor rémes képe. Mennyi 
végpusztulás, mennyi nyomor, hány meg hány csőd­
nek szülő oka a nagyzás hóbortja, az urhatnámság 
vágya, látszat által akarunk magunknak anyagi te­
kintélyt szerezni. Az ebből eredő következmények 
a legkülönbözőbb módozatokban ama ballépéseknél 
észlelhetők, melyet azok követnek el, a kik szíve­
sebben feláldozzák becsületüket, mint sem a világ 
őket szegény embernek tartsa és a ma szerencsét­
lenül csődbe kerülteknél, a midőn nem annyira a 
csődbe jutottat, mint azok százakra menő családját 
sajnáljuk, kiknek romlását az ő esztelen gazdál­
kodása idézte elő \a 

Tévhitben vannak mindazok, kik erejükön 
felül költekeznek s ezt az/.al okadatolják, hogy ezt 
igy kivánja a társadalmi állásunk, rangunk ez nem 
csak helytelen felfogás, de esztelenség. Nem 
üres csillogás, hanem a hü kötelesség teljesités adja 
meg az elismerést; nem a ruha, nem a fényes lak' 
nsározásban rejlik az ember valódi becse, hanem 
a kifejtett munkás tevékenység, a szilárd jellemben. 

Mindenki ugy gazdálkodjék, hogy bevételeiből 
kijöhessen, ebben rejlik a helyes taktika; mert ha 
az ember nem ugy gazdálkodik, hogy a sajátjából 
tisztességesen megélhetne, lealacsonyítván magát, 
kénytelen lesz másokra szorulni. 

Azok, kik csak derüre-borura költekeznek, és 
• csak élvezetek kielégítésében találják minden bol­
dogságukat, a pénz becsét rend szerint csak akkorj 
ismerik el, mikor már késő. 

A takarékos önmagának legjobb barátja, mig 
a könnyelmű, a meggondolatlan, de főkép a pazarló 
legnagyobb ellensége. Ki maga magának nem ba­
rátja, minő joggal és minő czimen számithasson az 
mások barátságára ? I 

Sok könyvet írtak már, sok felolvasást tartot­
tak a felől, miként lehet meggazdagodni, pedig hát 
nem olyan nagy mesterség ez, különböző népek kü­
lönböző mondások által igyekeznek velünk megér­
tetni a meggazdagodás titkát: sp. „Krajezárból lesz 
a forint." — „A fillér az atyja a fénylő tallérok-! 
nak." — „Szorgalom a talaj, melyen a szerencse 
honol." — „A ki nem gyűjt, nem arat." — „Munka 
után édes a nyugalom." — „Inkább üres gyomorral 
lefeküdni, mint adóssággal felébredni." — „Addig 
nyújtózkodjál, a meddig a takaró ér." — „Csizmadia 
ne tovább a kaptánál" stb. 

A mondottakból következik, hogy a kitartó 
szorgalom és józan takarékosság még a minden-
napias munkásnak is előbb vagy utóbb, de megte­
remti anyagi függetlenségét, hogy is ne érhetné el 
e vég czéit az intelligens munkás, ha keresméuyé' 
vei okosan gazdálkodik ?! 

A legfüggetlenebb, sebből kifolyólag a legbol 
dogabb emberek azok, kik minél kevésbé szorulnak 
mások segélyére. „Segíts magadon és az Isten is 
megsegít", régi, de igaz közmondás.Másképen azon 
ban nem segíthetünk magunkon, mint fedhetetlen 
magaviselet, kitartó munkásság és józ in takarékos­
ság által. És ehhez nem kell egyéb, mint szilárd 
akarat. A szilárd akarat pedig mindenható ! 

Wertheimer József. 

Stettinben. — Z a r á n d o k . így gunknak ártunk és a józanul gondolkozóknak csak 
nevetségére vagyunk, ha az előkelőt adjuk, hogyjex-király, midőn Belgrádba 
hiuságunkuak tetszhessüuk hatóságok fejei szívesen fogadták, denép a ^ a húzás míkép történtét. A ^ ^ ^ X ^ f o k f a 

ház előtt nem sok volt. Tény, hogy nem lelkesednek. lönv" azt írja, hogy Telkeasyue bevallotta voluaa 
értté. A keleti ufc arczát megbarnította, de különben;szerencsekerékkel való probak t artasat az o szegem 
élénk most is.Mihálv metropolitának, kinekömiatta lakásán, de hozzá tette, hogy mitsem tudottep • 
kellett. Oroszországba kivándorolnia, azt monda :!bák czéljáról. Uj különben nem hallatszik a v zsgaiaij 
bejárta a szentföldet, mint zarándok s mint vallásos!eredményeiről s a budapesti esti lapok csak anoi 
ember először mindenütt templomba ment. Mint za-i irták, hogy a fővárosi rendőrség mily sikeresen 
rándok tért is vissza, viszontlátni fiát, népét, hónát, > tudta fölfedezni a feketeruhás asszony ki-es noh 
Örül, hogy a metropolitát üdvözölheti, s legyen fe- létét. Egy Budapesten F. betűvel hozza bzegedre 
ledve, u mi köztük történt. Van egy bir, (de ez még!intézett távirat volt az első nyom; kiderítek, nogy 
megerősítésre vár,) mely szerint egyszersmind in-!ez Farkastól van s aztán Karácsonyi rendőrkapitány 
tette volna Mihály metropolitát, hogy ne essékIügyesen megtudta: hol van s ment gyorsan utána 
vissza elébbi hibájába. De ily szavak nem összehau-| Kis-Kőrös mellé. S gyorsan is kellett mennie, mert 
goztak volna azzal, hogy Mihály metropolita áldását' 
kérte, s annak kezét egyszersmind megcsókolta. 
Theodozius volt metropolitának, ki hü barátja Yolt 
mindig, megköszönte megjelenését és sajnálkozását 
fejezte ki hogy visszavonult. Nőrokonát: Boziecse-
vicsnét megölelte s nagy volt az öröme Sándor fiá­
ban, a kis királybán, kivel egy kocsin hajtatott 
palotába. Az, hogy ő kezébe kívánná tenni a régi 
hatalmát, hogy a fejetlenségnek véget vessen, csak 
hírlapi mende-monda. Kijelenté, hogy „zarándok.'" 
Nem is lehetett elhinni, hogy saját fiát akarná meg' 
fosztani a tróntól, melyre ő ültette. Ugyanaz nap, 
midőn a belgrádi fogadtatás történt, Szentpéter-
várott Per-iani belgrádi orosz követ külön fogadta 
táson nyujtá át a czárnak Sándor királyka sajátkezü-
leg irt levelét, melyben őt Szerbia megmentőjének 
nevezi s jövőre is kikéri az ő hatalmas védelmét. 

Nagyvilági hírek. 
— V i lágkiá l l í tás . A l á t o g a t ó k száma 

július első felében 1.997,232-tőt tett, mihez hozzá 
adva a májusi és júniusi eredményeket az eddigi 
látogatottság több mint hat millió. Az 1878-iki kiál 
litás látogatottságához viszonyítva, az idei ered 
inéhy közel kétmillióval több annál.— Az E i f fe l ­
t o r o n y bevétele május 15-étől július 16-áig 
1.899,860 frank volt, — Női s z é p s é g e k b e n 
untig kigyönyörködheti magát a látogató, különösen 
a nemzetközi vendéglőkben és kávéházakban. Van 
ám csúnya is elég, mint a mumiaszerü japáni nők, 
kik sátrukban összebújva guggolnak. A tahiti és 
sudáui nők sem dicsekedhetnek valami nagy szép­
séggel, hanem aztán a mór kávéház tánczosuői 1 Mi 
lyeu szemek és milyen üres tekintet. Milyen kár, 
hogy e bájos főben, nemes vonásokban semmi kife­
jezés, semmi élet sincs. E köpezös tánezosnőkrithmi-
kus, lassú mozgásait gyönyörködve szemlélik. A kabil 
nők szép vonású, kifejező arczu, karcsú termetű ala­
kok, kiknek szépségén a furcsa hajviselet sem üt 
csorbát. És mind ez exotikus nők rongyos, szép gyer­
mekeik s férjeik társaságában, külön a számukra 
épített lakásokban tanyáznak. Egyebet se tesznek, 
mint legfeljebb tánczolnak és rámeresztik szemüket 
a látogatóra. Pompás semmittevés! — A háborús 
aggodalmak, mint Bronsart porosz tábornok és 
poseni hadparancsnok egy toastjában kijelenté, tel­
jesen alaptalanok. — A z ál lami Ítélőszék Pa­
risban aug. 8'dikán ül össze a Bouianger-pörben; a 
jövő szombati végzés, mint mondják, csak a megje­
lenésre való ujabb tíz napi határidő kitűzésére vo-
natkozhatik, polgári jogok elvesztését és vagyon 
lefoglalását még nem mondhatja ki. — A z angol 
h ivata los v i l á g fénynyel készül fogadni Vilmos 
német császárt, ki legközelebb megy Angliába. Egy 
évvel ezelőtt a fiatal császár szakítani látszott any­
jával, nagyanyjával, (az angol királynővel), a mi 
nem is mutatott valami fennen dobogó szívre. Az 
angol nép morgott is rá, s hogy ma sem várhat attól 
sok mosolyt, bizonyítja Londonnak kikerülése. Odaj 
nem megy. A tevékeny császár egy év alatt sokat j 
elgondolhatott s belátta, hogy a nagyanyjával szép, 
az angol néppel pedig (főleg a másvilágrészi ügyek 
miatt) jó melegebb viszonyt ápolni. Hiszik is, hogy 
a mostani látogatás sokon fog változtatni. Berlinben 
különben a czári látogatás kétes híréről beszélnek 
inkább. Noha ujabban az a hír, hogy a czár aug. 
22-ikén szárazon jön Berlinbe, mert a keleti tenger 
ily időben nyugtalan s tengeri betegséget okoz, s 
noha emlegetik, hogy a czár már februárban készült 
Berlinbe, de a borkii katasztrófa és a megsebesülés 
miatt e szándékról le kellett tennie: mégis az udvari 
és előkelő körökben vannak elegen, a kik azt hiszik, 
hogy ebben az évben a czár nem lép német földre. 
Egy danczigi lap pedig, szentpétervári forrás után 
azt írja, hogy meg lesz a találkozás; de nem Berlin-

Hazai hírek. 
T i s z a K á l m á n kormányelnök, hir sze­

rint, tengeri fürdőzése után meglátogatja nagyváradi 
választóit s nyilatkozni fog a közigazgatási gyökeres 
reform szükségéről és módjairól. — Szatmár-
m e g y e nagyobb része igen elégedetlen a miatt, 
hogy a pénzügyigazgatóságot áthelyezték Nagy-Ká-
rolyba, mely a megye s/élén fekszik, s igy a kinek 
adóügye van, messze utat kell tennie, vagy a hosszas 
és költséges Írásbeli eljáráshoz folyamodnia. Ez 
okból a megyei érdekeltek e hó utolsó napján, ta­
nácskozást fognak tartani. — A paksi n a g y 
tűzről s pusztításairól az alább részletes tudósítá­
sok megdöbbentően szomorú képet festenek. Tizen­
két utcza égett le, a lutheránus templomtól a ítanca-
hegy és e kéri országút felé a szem minden oldalon 
csupa kormos falat, földig égett tanyát lát. Nagy 
ház cs.ik egy égett le: a huszár-kaszárnya, mely-
Madarász Jenő orsz. képviselő tulajdona s melynek 
lakói most távol vannak, nagy hadgyakorlaton. De a 
nyomor annál nagyobb, mert a leégett városrészt 
épen a legszegényebb nép laka, melynek mindene 
oda veszett. Sok család koldusbotra jutott A csend- j 
őrség összeírása szerint összesen 425 házszám égett j 
le, azon kivül sok melléképület. Biztosítva kevés 

az asszony ép egy málnával jól megrakott kocsira 
akart ülni, hogy meneküljön, midőn letartózíatá. 

HÍREK. 
— A u g . 2 . Az idén is a debreczeni gyászos 

kimenetelű csata 40-ik évforduló napját megünnep­
lik városunkban, mint minden évben. A rendező 
bizottság élén a 48-as honvédegylet derék elnöke 
C s u t a k Kálmán ur, volt honvédezredes áll. 

— A z uj p é n z ü g y i k ö z i g a z g a t á s . A 
pénzügyminiszter körrendeletiíeg értesiti a törvény­
hatóságokat, hogy a pénzügyi közigazgatás szerve­
zetének megváltoztatásáról szóló törvény értelmé­
ben az illetékkiszabási hivatalok működése ezévi 
július hó 31-én megszűnik és teendőik a kir. adóhi 
vatalokra ruháztatnak át. Ettől fogva tehát a bélyeg 
és illeték-rövidítésekről felvett hivatalos tételek 
kivétel nélkül a királyi adóhivatalhoz lesznek kül­
dendők. 

— Primitia. Nagy Ferencz, kegyesrendi 
áldozópap, városunk szülötte, ma, vasárnap délelőtt 
mondja első sz. miséjét fényes segédlet mellett a 
r. kath. templomban. Az alkalmi szónoklatot T á r-
k á n y i Péter ur, a Theréziánum igazgatója fogja 
mondani. Az ifjú lelkész ur tiszteletére S z a k s z ó 
Rezső prépost-kanonok ur díszebédet ad. 

— Érdekes társas-esté lye volt ma egy 
hete a helybeli „Iparos kör"-nek, mikor nyári helyi­
ségében 150 iparos és iparbarát gyűlt egybe, kugli 
versenyzés végett és hogy befejezésül társasvacsorát 
költsenek el. Jelen voltak Szepessy G. gőzmalmi 
igazgató, elnök; Serly Ede és Jobbágy Imre alelnö­
kök, Szombathy jegyző, továbbá Jeney József egy­
házi pénztáros, dr. Szántó S. tanár, Zicherman H., 
Jóna Dániel, számos előkelő s több ifjú iparos. A 
magyaros vacsora alatt Szepessy elnök az iparosok 
haladásáért emelt poharat. Jóna D. a kör alelnökét, 
Szepessyt élteté. Szombathy J. a hivatásukat tel­
jesítő iparosokat, Thalvizer a kör alelnökét a derék 
Serly Edét, (ugyanez később Erdélyi Istvánt ki 
nyomdász is és — i r 6 is.) Serly E. a jelenlevő ipar­
barátokért s Kerekes Albert az ipartestület bará­
taiért, emelt poharat. Szóltak: dr. Szánthó, Bisothka 

volt. A kárt egyik tudósítás háromszázezer írtra, a Gábor, Szombathy (dr. Király Ferenczre) stb. A 
másik félmillióra becsüli, A tüz egy földmivos háza- pompásan sikerült estély éjfél után ért végett azon 
ban tört ki, melynek lakói nem voltak otthon z ih? általános óhaj mellett, hogy vajha több ily sikerült 
rencsétlenségre, épen olyan orkánszerü szél fujt, estély tartatnék, melynek ilyenné tételében Jobbágy 
hogy az égő nádcsotnókat elvitte Tolna-Kömlődig, a Imre alelnök és Fórián János körgazda, valamint a 
mely pedig egy órajárásnyira van. Még jó, hogy aj kiszolgálásban páratlan buzgalommal intézkedő Kul-
szél ktfelé vitte a zsarátnokot a városból s nem a' csár Autal tagtárs érdeme, 
belső részek felé, különben az egész város elham- j — A védő ü g y v é d vé leménye . Eötvös 
vadhatott volna. Igy is egyszerre égett a város ne-! Károly azt beszéli, hogy Farkas Menyhért nem tette 
gyedrésze s a megriadt nép fejét vesztve s kezét'rá bűnös ember benyomását. Ismeri ő jól a tettetés 
tördelve futkosott. Csak tizenhat kocsi akadt vz-| és arezjáték virtuózait, de ez ember nyugalma szi 
hordásra, pedig kút kevés van az elpusztult környé 
ken s a vizet a Dunából kellett hozni. A tűz délután 
két órától hajnali háromig égett. A dunaföldvári, 
kömlődi, szentgyörgyi, tolnai s németkéri tűzoltók 
az első hirre siettek segítségül, de a tüztengerrel 
nem bírtak. Megtettek, a mit tehettek a paksi kol­
légákkal együtt s kivált a dunaföldváriakat dicsérik, 
hogy hősiesen viselték magukat. Egyikök súlyosan 
meg is sebesült. Egy másik földvári s egy paksi 
tűzoltó nagy veszély közt három gyermeket men­
tettek meg egy pinczéből. Egy nyomorék, 80 éves 
aggastyánt is meg akartak menteni, de e nagy hő­
séget nem birták ki, leejtették az utczán s a boldogr 
talán ott a nép szemeláttára égett szénné. Tűzhalált 
halt egy vén leány is, meg egy gyermek. S keresnek] 
még többeket is, nem tudva hová lettek. A sors 
szeszélyes játéka, hogy az a ház, melyben a tűz 
kitört, nem égett be, míg a többi házakban messzi 
szomszédságban nemcsak a bútorok s ruhanemüek 
". tek mind el, de még az evő-eszközök is megolvad­
tak. A lutheránus templomot nagy nehezen meg­
tudták menteni. Segíteni indultak a kalocsai tűzol­
tók is, de a háborgó Dunán nem kelhettek át. — 
A m a g y a r szó hatása. Kassán kedvező hatást 
tett, hogy A l b r e c h t f ő h e r e z e g a magyar| 
nyelvet több ízben használta ott időzésekor. Meg­
érkezve, az alispán és polgármester üdvözléseire 
magyarul válaszolt. Bubits Zsigmond püspököt, (ki 
fürdőzését megszakítva jött Kassára.) meglátogat­
ván, nála szintén társalgott magyarul. Távoztakor 
ismét nyelvünkön felelt a búcsúzó polgári küldött­
ségeknek. — A zs igárdi asszony. A pozsonyi 
kir. ügyészségnek egy szép, fiatal, 19 éves nőt adtak 
át, mert — gyilkolt. Jómódú kereskedő neje, tiz 
hónappal ezelőtt ment férjhez, s neve Erdélyi Mária. ( 
Egy Joel János nevű czipészt szúrt le késsel, inert j 
illetlenül viselte magát irányában s megsértette, 
férjét pedig tettleg is bántalmazta. Az ügyészség 
szándékos emberölés vádját emeli ellene. — Meg­
törve. Egy kiszabadult fogoly állítása szerint: aj 
sikkasztásért börtönben ülő Kókán János volt mi­
niszteri hivatalnok, kivel huzamosan egy czellában 
volt, nagyon oda van. Külsejére is alig ismerhetni, 
ugy lesoványodott. Sokat sírdogál, panaszkodik, 
hogy még most sem végzik az ügyét, (s az bizonyos 
is, hogy már elvégezhette volna a mi csigalábu The-
misünk is;) mikor meghallotta, hogy neje válni 
akar tőle, zokogásban tört ki; változatosság okáért 
szidja néha egykori föllebbvalóit, hogy mért bíztak 
rá annyi pénzt kezelni. Hiszen ha sejtették volna, 
hogy egy részét elkezeli. — Temesvárról raeg-
véknyult a hirek folyama. Most a vizsgálóbíró főtö-
rekvése a jól eldugott szerencsekerék megkeritése. 
Ezt hajszolják most ép ugy, mint múlt héten a fe­
keteruhás asszonyt. Csakhogy ezt nehezebb lesz 

lárd, tekintete nyilt. Ugy beszél, mint a ki valóban 
ártatlannak érzi magát. A védő ügyvéd is azt hiszi, 
mit a vádlott, hogy nem fogják rá bebizonyíthatni a 
csalást. Mert azt kellene kimutatni, mint csalt, ez 
pedig bajos dolog. Továbbá Eötvös Károly szerint: 
a letartóztatása is önkényes, mert a károsult panasz­
tétele nélkül történt. A károsult itt az osztrák lottó­
pénztár, mely mai napig sem kérte a törvényszéktől 
hogy fenyítő eljárást indítson meg. Mindebből pedig 
az látszik, hogy E ö t v ö s K á r o l y passzióval 
gondol a védelemre. Az eszlári pör óta aligha is 
volt ily országos feltünésü esete. „Szép eseti" -
hogy a seborvoslás virtuózai mondják — ép a 1 
különösebb és legcsufabb betegségekre. 

— A z uj szeszadó-törvény módosítása, 
a mint mondják, küszöbön áll. A gyakorlati tapasz­
talás azt bizonyitá be, hogy czélszerübb, jövedelme­
zőbb lesz, ha némely intézkedését megváltoztatják 
az őszi ülésszakban. Különben az előirányzott 
szeszadó ugy is be fog folyni s az eddigi eredmény 
fokozódni fog a következő hónapokban. A szivar, 
dohány szintén bőven jövedelmez. Szóval ma még. 
a rossz termés daczára, nem fáj a pénzügyminiszter 
feje, mertt>elég pénzkészlettel rendelkezik. 

— Ötven éves jubileumok. A debreczeni 
ev. ref. egyháznak két régi érdemdús tanítója az 
idén éri meg tanítóskodásának ötvenedik esztende­
jét. — Tanítói karunk e két veterán tagja B é k é s i 
Péter és D o m o k o s Lajos urak. A presbyterium 
elhatározta, hogy tiszteletökre jubileumot rendez. 
A népnevelés, -- félszáz esztendő ifjú nemzedéké­
nek tanítása körül szerzett érdemeik elismerését 
[jegyzőkönyvileg kifejezi; s 50—60 frt értékű emlék-
tárgygyal tiszteli meg őket. Az ünnepély a jövő 
iskolai évet megnyitó isteni tisztelettel együtt fog 
megtartatni. 

-—A 39 . g y a l o g e z r e d pénteken indult 
Aradra a nagy gyakorlat megkezdésére, még pedig 
gyalog. Debreczenből H.-Pályiban mentek az első 
nap, innen K.-Marjába s harmadik nap Váradra, 
hol pihenő lesz egy nap s onnan folytatják utjokat 
tovább. Megemlítjük, hogy a 2-ik zászlóalj Yégleg 
Nagyváradon marad s ez nem is jő hozzánk vissza, 
le a 3-ik zászlóalj, mely Csertik alezredes vezény­
lete alatt Dalmácziában lesz elhelyezve, vissza jön 
s a leszerelés után fog elutazni. Ezek helyett az 
l-ső, (mely még soha nem állomásozott nálunk) és 
4-dik zászlóalj rendeltetik Debreczcnbe. — A törzs 
továbbra is itt marad. — Aradon az ezredgyakor­
latok augusztus elején kezdődnek, s azon a 39. gya­
logezred négy és a 83. gyalogezred egy zászlóalja 
vesz részt. — Aug. 21-dikén a 39. és 46. gyalog­
ezredekkel a dandárgyakorlatok kezdődnek. 

— A „Bika" átalakítása. Emiitettük 
már, hogy Fehér Hermann, a debreczeni vendéglő 

kávéházi helyiséget tetemesen megnagyobbittatta, s 
jelenleg ez városunknak a legnagyobb kávéháza, 
melynek dús felszerelése minden nagyobb igényt 
képes kielégíteni. A díszes helyiség megnyitása 
tegnap, szombaton ment végbe; ma, vasárnap d. e. 
pedig a „Kis Bika" czímü sörház nyittatik meg, 
mely a Mayer-féle bőrkereskedés helyén rendezte­
tett be. Volt alkalmunk megtekinteni e helyiséget, s 
annak csinosan berendezett hűs és valóban kedves 
és lakályos kis udvarát, mely a törzsvendégek 
számára lesz fentartva s valóban elmondhatjuk, 
hogy ennél kellemesebb sörözőhely a városban -~ 
ez idő szerint — nincs. Kapcsolatosan megemlítjük, 
hogy aug. 1-től fogva a vendéglő esemegeűzlettel 
lesz egybekapcsolva, hol is mindenféle hideg étkek 
lesznek kaphatók. 

— E lha lasz tot t vég tárgya lás . Végh 
Gyula rendőr alkapitány ismert bűnügyében a vég­
tárgyalás péntekre volt kitűzve, de daczára a kir. 
alügyész indítványának, mely a megtartás mellett 
szólt, valamint a vádlott ebbeli kérelmének, a tör­
vényszék ötnegyed órai tanácskozás után a végtár­
gyalás elnapolását határozta el, miután a leglénye­
gesebb vallomást teendő tanú nem jelenhetett meg. 

— B ö v i d h í r ek . M ű k e d v e l ő e l ő a d á s . 
A ker. ak. segélyegylete f. évi aug. hó l-én műked­
velői előadást rendeznek ti segélyegyletük javára. 
Jegyek az előadáshoz Beké László és Nagy András 
urak üzletében kaphatók. — H a j d u m e g y e bi­
zottsága közgyűlésileg elhatározta, hogy noha a deb-
reczen-füzesabonyi vasút építéséhez már százezer 
írttal járult, újra ötvenezer forintért fog törzsrész­
vényeket venni. 

— Lőwinger Sámuel utazó ügynököt fel­
hívom, hogy meghatalmazásaimat azonnal vissza­
küldje, nevemben többé semmi kötést ne eszközöljön 
s kötelezetségeinek eleget tegyen, különben a tör­
vényszolgálatát veszem ellen igénybe. S közönséget 
pedig óvom, hogy nevezettel semmiféle üzletet ne 
kössön. Zichermann Hermán laptulajdonos és kiadó 
Debreczenben. 

— Dalárdánk diadalútja. Dalegyletünk 
tagjai Tordáról Marosvásárhelyre mentek, hol nagy 
lelkesedéssel fogadtattak. Megkoszorúzták a Bém 
szobrát óriási hatást keltő beszéd és szavalat kísé­
retében. A hangverseny jövedelme 674 frt volt. 
Tiszteletökre ötszáz terítékű bankett volt, melyen a 
város lakosságának színe java vett részt. Innen a 
dalárda Brassóba ment, hol megérkeztekor az E. M. 
K. E. nevében Koós Ferencz üdvözlé; itt három 
napot tölt s tegnap tartotta hangversenyét. A szász 
templomban nagy orgona-hangverseny volt a dal­
egylet ottléte alkalmával, továbbá tiszteletére es­
télyi is rendeztek szép sikerrel. Hétfőn este Aradon, 
a „Fehér kereszt" udvarkertjében adandó hangver-
seuynyel végzi be körútját; mindenütt az erdélyi 
közművelődési egylet javára szól az ének. 

— A he lybe l i honvédség ez őszi gya­
korlatai augusztus hó I9-ikén kezdődnek, illetve, a 
behívott legénységnek e napon kell jelentkeznie. A 
gyakorlatok városunkban szept. 2-ig tartanak s 
4-ikén Nagyváradra utaznak, hol a közös hadsereg 
gyakorlatával együtt végzik a nagy — manővert. 
Ugyanitt említjük meg, hogy a 2-ik zászlóalj pa­
rancsnoka az őszi gyakorlaton L ő r i n c z y Dénes 
százados lesz, ki a törzstiszti vizsgálatot épen most 
teszi le. Lőrinczy a honvédség egyik legkitűnőbb 
tisztje. 

— A népkert kellemes séta és üdülési hely 
volna, ha a v á r o s i h a t ó s á g fordítana rá egy 
kis jóakaratú figyelmet, Rettenetes szag tódul azon­
ban a keleti oldalon levő árokból, melynek ott táton-
gásának semmi más czélja nincs, mint hogy helye 
legyen a rondaságuak. Tessék megnézni, hogy mi 
minden rothad abban s minő dögleletes attól ott a 
levegő, tessék csak megszagoltatni egy pár illetékes 
közeggel. A csorda-járás is óriási port ver fel, a mit 
kilehetne kerülni, ha nem a kert felé, de a kiköve­
zett Varga-utcza végső részén hajtanák be az álla­
tokat. Ezt könnyű volna kivinni s a népkert láto­
gatói megköszönnék. 

f — A pé lda ragadós. Valóban becsülésre 
méltó azon buzgalom, melylyel a hatóságai egész­
ségügyi intézkedéseket megtett habár p a p í r o n 
is. Ámde, hogyan kivánja azok végrehajtását, ha a 
város maga megy elől rossz példával. Igy a többek 
közt, eddig a város carboloztatta úgy a városházi 
mellékhelyiségeket, mint a gondozása alatt álló 
iskolákat, most azonban a városháza udvarának fő-
kanálisát kivéve, ennek nyoma sincs. Kár pedig ez 
fontos egészségügyi intézkedést elhanyagolni. 

— A k i k a Szepességre akarják tanulás 
czéljából küldeni gyermekeiket, azokkal tndatjuk, 
hogy kiadóhivatalunknál számos igen jó szepességi 
család jelentkezett, hogy hajlandók volnának gyer­
mekeiket hozzánk elküldeni c s e r é b e. A kik az 
oly szükséges német nyelv meg tanulását könnyű 
szerrel kívánják lehetővé tenni gyermekeiknek, 
(jelentkezzenek mielőbb. 

— Országos vásár. Nagy-Boldogasszony 
napi országos vásárunk következő rendben fog meg­
tartatni : Aug. 5-kén hétfőn, 6-kán kedden, 7-kén 
szerdán: bőr, gyapjú, méz, dió, stb. továbbá toll, 
iparczikkek, gabonanemüek és mindenféle termény-
Yásár. — Aug. 8—9. Csütörtök, Pénteken juhvásár. 
— Aug. 10—11. Szombaton, Vasárnap sertés vásár. 
— Aug. 11—12. Vasárnap, Hétfőn lóvásár. — Aug. 
12—-13. Hétfőn, Kedden baromvásár. — J e g y z e t . 
Megengedtetik, hogy habár a bőr, gyapjú, méz, dió 
stb. iparczikkek, gabonanemüek és egyéb termé­
nyekre nézve az elővásári hétnek, Hétfő, Kedd és 
Szerda napjai vannak vásári napokul kijelölve, az 
említett czikkek és termények a vásár egész folyama 
alatt áruitathatnak. 

— Öngyi lkosság . Szerdán hajnalban a 
.Pavillon" laktanyában egy V e r e s Balázs nevű 
közkatona lőtte agyon magát szolgálati fegyverével. 
Végzetes tettének oka állítólag azon körülményben 
rejlett, hogy egy elveszett óra miatt őt gyanú­
sították. 

Folytatás a mellékleten. 



Meüékletj^^ Értesítő" 1889. év 30-ik számához. 
— Búcsú . A városunkban sok éven át mű-! - H j a , barátom, az most épen olyan otthon 

ködött T i m c s a k Ferencz, ki a pénzügyi közigaz- ülő ember lett mint én. gatás uj szervezése következtében L ő c s é r e lett 
áthelyezve, mint pénzügyi titkár, lapunk utján kivan 
búcsút venni mind azon nagyszámú ismerőseitől, 
kiket a hirteleni áthelyezés következtében szemé­
lyesen föl nem keresett — búcsúvétel czéljából. 
Midőn ezen kivánatát szíves készséggel hozzuk 
nyilvánosságra, egyúttal kívánunk t. barátunknak 
az uj helyen kedves othont, jó szerencsét és sikert 
a jelenlegi előléptetéshez. Mi is, a kik ösmertük, 
nagyon jól fogunk rágondolni mindig a — viszont­
látás reményében. 

— A v e r s e n y . Uj varrógép-raktár nyilt vá­
rosunkban a Czegléd-utczán, a 23-dik sz. a. házban. 
E kitűnően felszerelt helyiségre, hol a családok ei 
nagy barátja jutányosán megszerezhető, felhívjuk a 
közfigyelmet lapunk mai számában megjelenő hir­
detésére is. 

— H a l á l o z á s o k . T a s s m e r Hugó urat, 
debreczeni helyi vasút részvény társaság buzgó 
igazgatóját fájdalmas veszteség érte. Szeretett neje 
szül. sárosi S a á r o s s y P a u l a asszony, néhai Dr. 
Saárossy László orvos nővére e héten hirtelen el­
hunyt. A köztiszteletben álló úrhölgy temetése 
óriási részvét mellett ment végbe. Áldás emlékére 1 
— É r b e n E d e a m. é. k. v. mozdonyvezetője éle­
tének 40-ik évében, folyó hó 21-én, agyszélhudésben 
váratlanul elhunyt. Béke poraira! 

— T e r m é n y - p i a c z u n k o n az 1889, évi 
július hó 23-kán tartott hetivásár alkalmával a kö­
vetkező árakat jegyezte íel a vásárbirói hivatal: 
Egy m.-mázsa felső ár, közép ár, alsó ár. 

Búza 
Kétszeres . 
Rozs . 
Árpa . 
Zab . . . 
Uj tengeri . 
Köles . 
1 zsák burgonya 
100 ki. szalonna 
100 ki. háj. . 

8.40 
7.00 
6.00 
6.50 
6.50 
5.80 
4 50 

8.30 
6.90 
5.90 
6.40 
6 40 
5.70 
4.40 

2.30 kr. 
55.00 54.00 
57.00 56.60 

8.20 
6.80 
5.80 
6.30 
6.30 
5.60 
4.30 

53.00 
55.00 

C S A R N O K . 

Karczolatok. 
Innen, ont an, mindenünnen, 

No lám í 
Mennyi rosszat rámondtak erre a mi mostani 

nyarunkra s az még is jobb a hírénél. 
Ha nem lett is pompás aratásunk, de nem lett, 

a mitől féltünk, — tudniillik 1863. 
Nem volt árviz, de nagy szárazság sem. 
A héten is megnyíltak az egek csatornái s 

ömlött az — áldás. 
Jó volt az mindenre. 
De legjobb azokra, a kik valami mulató helyen 

rekedtek a zivataros esők miatt. 
Volt mivel menteni magokat a — kimaradás 

miatt otthon. 
* 

Elmentek a katonák — nagy gyakorlatra s 
volt is búcsúzás a szalonokban is, no meg a — kutak 
környékén is. 

Amott a tiszt urak, emitt a legénység végezte 
katonai tűzzel a bucsut. 

A tiszt urak déli vizitet csaptak, a bakák este 
9 órakor kezdték. 

Azok pár perez alatt végezték, ezeket a jo ég 
tudna, hogv mikor ? 

Vájjon a tiszt urak, vagy a bakák bucsuztak-e 
— valódibb hatással ? 

* 
Egy turin-párisi kirándulásból hazatért s éle 

menyeivel dicsekedő uri ember kérdé egy Írótól: 
— Hát ön nem megy Parisba? ugyan mit 

csínnál itthon? . „ . , . . , . « 
— Mit? hát írogatok a „Bunkoczi Hirkurt 

részére, — párisi leveleket a kiállításról. 
* 

Olvasom, hogy az amerikai papok azt akarják, 
hogy nekik is legyen szünidejök s a legmelegebb 
nyári hónapokban ne legyen se isteni tisztelet, se 
keresztelés: se esketés — se predikácziós temetés. 

Nem bánnák a hívek, erre az Alföldön itt-ott, 
ha papjokra egész évben se lenne szükségök. f j 

A templomban ugy is ritkán láthatják egymást. # 
Csak nem hiába hires a mi — „Bikánk." —' 

(T. i. a nagy vendéglőnk.) 
A neve „Arany Bika" s a mikor építek „te­

hénének hittak, mert nem tudom kiknek a jócs­
kájába jól ereszté a tejet, — most meg a derek 
„Bika" — Csemege üzletet is szült. 

Tessék elolvasni a hirdetésünket. 
A „Bika" uj szülöttjének aug. 1-én lesz a — 

Neked könnyű, otthon ülni, moudja a szer 
kesztőnk, hisz a legpompásabb mulató helyen lakol! 

— Hát hiszen ö is azért lett most olyan otthon 
ülő mert — luktársam. 

* 
Dalárdánk hódit — az énekével. 
Élveznek, ünnepelnek és gyönyörködnek. 
Láttak sok szép természeti szépeket s látták 

t o r d a i hasadékot is. 
Ismerték ugyan nem csak hírből, de azon kép­

ről, is melyet az egylet zászlótartója többször be­
mutatott nekik. 

Most hát láthatták, hogy mennyivel nagyobb 
— természetben. 

Szerkesztői üzenet. 
— „Pali szerelme." Az aliipi'sziiu! nem rossz, 

de a kidolgozás nagyon koadetleg-es és így jelen alakjübai 
uem közölhető. 

— H . £t. Z i l a h , Köszönöm H inegemlökntést 
köxtluhb levél mogy. A lap kültU'se iráni iiiittaheril 

ZsülM-t üdvözlöm. 

V e g y e s . 
— Csa lád i é n e k e s k ö n y v . Kádár Imre, 

ev. ref tanitó „Lelki vigasz" czimü énekes könyvet! 
küldött be szerkesztőségünkhöz. — A protestáns1 

családok számára írott ezen munka tartalmaz a zsol­
tár és dicséretversek dalamaira alkalmazott, elmét 
gyönyörködtető és szívet inditó 142 vallásos éneket. 
Szerző e muukája nagytiszteletü és nagyságos Ma­
darász Imre, karczagi ref. lelkész és országgvülési 
képviselő urnák van ajánlva. — Az egész mű* 19 és 
7a ivre terjed. Figyelmes átolvasás után legbensőbb 
örömmel üdvözölhetjük e munkát. S mind azok, kik 
szívöket a vallásosság mennyei harmatával szeretik 
felüdíteni, e munkával mielőbb megösmerkedni 
íiessenek. — A mű ara 1 forint. — Nyomatta és 

kiadja Sződi S. Karczagon. 
— S z ű k l a k á s a i n k legkellemetlenebbül 

akkor érezhető, ha valamely változás vagy javítás 
eszközöltetik. Ha csak egy szobát, pl. a rendes padló 
festésnél, napokig üresen kell hagyni, ugy már ez is 
igen nagy alkalmatlanságot okoz. Évek hosszú során 
át C h r i s t o p h F e r e n c z (Prága és Berlin) által 
készített padló fénymáz nemcsak a festés közben 
megszárad, hanem absolut szagtalan. Ezen fénymáz­
zal bevont szobákat azonnal lehet használni," anél­
kül, hogy vagy a szag, vagy a padló ragadóssága 
által kellemetlenné lenne. Ezen gyártmány Osztrák-
Magyarország, Németország stb. nagyobb városai­
ban kapható, de még is figyelni kell Christoph Fe­
rencz névre, mert mint más hasznos és czélszerü 
találmány, ugy ez is utánozható és hamisítható. 

Sü k e t e k n e k igen éidekes 132 oldal 
hosszú, III-dik értekezlett a süketség, fül­
zúgás és ezeknek gyógyításáról ; (hátrány 
nélkül minH»«Wn«i,w»«fXní-> *<y~ -*«-

tóoéí t küld J. H. Nicholson, Becs IX., Ko-
4. 

Felelős szerkesztő : T ó t h Lász ló . 
Főmunkatárs : S z a b o l c s k a Mihá ly . 

Kiadótulajdonos : Z i c h e r m a n H. 

ÍV y i L T T JB H. 

NYILATKOZAT. 

Fel a Szepességre. 
Alólirott tudomására hozza a n. é. közön 

ségnek, hogy mint eddig, ugy a jövő iskolai 
évben is föl vesz gimnáziumi tanulókat I. osz­
tálytól VI. osztályig, kik rendes oktatást veend-
nek az osztálybeli tudományokban, különösen 
pedig a német nyelvben, mely utóbbinak szük­
sége elkerülhetetlen. Alóiirottnak az oktatás 
terén szerzett tapasztalatai eléggé kezeskednek 
a siker felől. 

Fölvétetik legfeljebb hat tanuló két szo­
bában, alólirott velők lakik, velők társalkodik, 
folytonosan velők munkálkodik s társalgási 
nyelv a német. 

Kik bővebb tudomást — különösen a fize­
tésre nézve — kivannak szerezni ez ügyben 
forduljanak az alólirotthoz, a ki is kellő felvilá­
gosítást mindenkor kész adni. 

Fölvétetnek reális intézethez tartozó ta­
nulók is. — Valláskülönbség nélkül. — A róm 
kath. tanulók vallásban a helybeli lelkész által 
által oktattatuak. 

Stoószon 1889. július 20. 
U. posta Stoósz (Abauj-Torna megye). 

Sztehlo Andor 
(256) 1—3. evang. lelkész. 

VEGHLESI 

^eta .foTtag: 
Hazánk 

l e g t i s z t á b b , 
l ego lcsóbb és l eg jobb 

szénsavdús, égvényes 

SAVANYUVIZE, 
V é g h l e s - S z a l a t n á n Zólyommegye. 
Főraktár Debrcczen és vidéke részére 

C i K I Í É B f F t t L Ö P l > e b r c c z e n . 
_ _ _ _ _ (246.) 2 - 1 5 . 

npnnsnainxm 

Becsületes vendéglős halt mdg üngvárt, a kit 
Filippovics Hermannak hivták. 

Zsidó volt, de magyar zsidó s egyben nagyon 
hasonlított a mi Papp Györgyünkhöz. 

Abban, hogy a színészeket gyermekeiként sze­
rette s ha ők nem akartak önként fizetni beirta 
ugyan őket a főkönyvbe, de sohse kérte tőlök. 

Inkább ellátta útiköltséggel is őket, csak azt 
ne mondják, hogy a színész nem — uri 

Tanúm lehet rá a népszínház egyik elsőrangú 
taeia aki 1879-ben adós maradt neki 40 írttal s 
irísbelileg kötelezte magát hogy 1980-ban (110 év 
mUlYaAzZöreg egyet hunyorított a pajkos határ 
időre s kivett a zsebéből egy forintot. 

— Arra az esetre adom, hogyha nem lebz 
pénze a k k o r , hát küldjön „uj i r a s t meg 
110 évre. 

M a g y a r o r s z á g l e g h í r e s e b b s i e g -
s z é n s a v d ú s a b b á s v á n y v i z e , a 

3Z0LYUAI 

Lapunk szerkesztőjétől hallottam ez a jó izü 
Szatyi — viezczet 

Azt kérdi szerkesztőnk Szatyi úrtól (Szatb 
mari Árpád művészünktől,) hogy hol található aj 
színtársulat egyik kiváló színésze. 

A gazdák és iparosok általános hitelszövetkezeté­
nek esztergomi fióktelepe", mint a „Budapesti Hírlap1-1 
f. hó 20-án 197-ik számában olvassuk, oly szélsőségekre! 
engedte magát ragadtatni, melyek egyfelől a higgadt 
megfontolás követelményeivel, másfelől pedig számos 
tagtársaink jól fe.fogott érdekével és homlokegyenest 
ellentétben állanak. Az a ki esztergomi tngtársainkat ily! 
kárhozalos kelepczébe belé viszi, nem hordja szivei, j 
annyi ezer ember érdekeit, hanem a bosszú, vogy talán 
a sértett hiúság vak eszközeiül szándékozik jóhiszeműI 
tagtársait felhasználni. 

Ne engedjük ezt bekövetkezni Tisztelt Tagtársak! 
Hanem álljuk útját, az ilyen vagyoni érdekeink egyenes 
veszélyeztetését czélzó elfogult mozgalmaknak. 

A vezetésünk alatti debreczeni fióktelep sem 
helyesli ama rendszert melyet a szövetkezet igazgatósága 
eddigelé az intézet vezetésében követett; de tudja azt is, 
hogy egy rósz rendszer egy uj jobbal felcserélhető, 
akkor a midőn ez áll, magát az eszmét, mely különben 
szép, jó és nemes elejteni nem szabad. Ha annyira ra­
gadná esztergomi társainkat elfogultságuk, hogy ez 
belátni nem akarnák, mi liatározolttan igazgatóságunkat 
fogjuk támogatni. Mi is erélyesek vagyunk ott a hol erre 
szükség van, de a szélsőségekig nem engedjük magunkat 
ragadtatni. 

Nem gondoljuk, hogy esztergomi tagtársaink meg­
indított mozgalma a helyzet és következmények higgadt 
megfontolása alapján indíttatott volna, épen ez okból 
szükségesnek tartoltuk jelen nyilatkozatunk köshrré 
tételét, nehogy tagtársaink az esztergomi mozgalmai 
általánosan pártoltnak gondolják. Különben a debreczen-
ben néhány nap alatt megtartandó kerületi közgyűlés 
mely az eddigi bejelentések alapján 10,000 részjegyei 
fog képviselni e tárgyban határozni fog s azt hisszük, 
hogy számarányunk párosulva higgadtságunkkal, több 
eredményt fog elérni mint az esztergomi fióktelep elhu-
markodása, melylyel még a többek között azt is szeretné 
bebizonyítani, hogy csak ők dolgoznak nyereséggel, 
talán ők tartják még a többi fiókokat is. 

Tartsunk össze a jóügy érdekében; támogassuk 
igazgatóságunkat ott a hol jót akar. Jobb a sovány egyez­
ség a kövér pernél! Ezt feleljük jóakaratulag esztergomi 
tagtársainknak. 

Debrcczen 1889. Július 23 . 
A „ g a z d á k és i p a r o s o k á l t a l á n o s 

h i t e l sz ö v é t k e z é t é n e k 
deb reczen i és v i d é k i fiókjai." 

mely savanyúvíz, borral vegyítve, a legkel­
lemesebb üditő ital nyújtja; gyomor- és 

• idegbajokban gyors és kitűnő segélyt ád; 
n t ü d ő - , hörgbántalmaknál, húgycsőhólyag 

hurutoknál és járványos betegségek al­
kalmával kitűnő gyógyszert képez. 

A szolyvai viz csak akkor tekinthető friss 
töltésű, valódi, hamisítatlannak, ha a 
dugasz külszínen, úgyszintén a czimlapon^| 

e czég : 
„GERMÁN É S BODNÁR" 

olvasható. 
Megrendelhető: S z o l y v á n , B e r e g m e g y e U 
az ásványvízforrás igazgatóságánál; k a p - U 
ható bárhol miuden fűszerkereskedésben. ^ 

Hazafiúi tisztelettel 

GERMÁN és BODNÁR 
gróf Schömborn Buchheim Ervin uradalmi 

ásványvíz bérlők. 
(190.) 1 0 - 1 5 . _ u | 

Kiadó lakás. 
Czegléd-utczán a 2151-ik számú Bánki-

féle ház emeletén ö t s z o b á s t i r i l a k á s , a 
hozzátartozó mellékhelyiségekkel több évre 
azonnal kiadó. 

A lakás újonnan díszítve a legjobb rend­
bea van. 

Értekezhetni: 

Kardos László üzletében. 
(252.) 1—3. 

práfla'Tbudnai 

g a z d a s á g i g 4 j > ^ y á x * a . 
B U D A P E S T , v á c f c f k ö n U HG. *%. 

keres e szakmában jártas megbízható 

ügynököket 
előnyös jutalék-feltételek mellett. 

(23<J.) 3 - 5 . 

3. Senkenberg gyógyszerész 
fejfájás elleni Antipyriii-Pastülája 

jelenben kétségtelenül a legjobb szer a főfájás megg/)ö-
xéséhex és gyógyításához. 

A ki ezen makacs betegségtől meglepetik és a*, el-
viselhetleusőgig fokozódó fejbetegségeket hónap- é* hét­
számra tűrni kénytelen és azáltal minden foglalatosságra 

lkulmatlanná tétetik: sz binalomteljestm hoígnáljö • né­
met, angol, olasz és nevezetesen a franczia doktortói 
íjánlott legbiztosabb Aotipyrin síért, mert a Senkenberg-
féle migrain Paslillák alakjában. 

3 legfeljebb 5 Pastillának használata után is a be­
teg ujjásjuilóttuek érzi magát. 

A Pastilláknak kellemes csomagolása dobozokba, 
lkalmassá teszi azt, hogy mint czukrocskákal mindig 

magával hordhatja az ember és szükség esetén a/,on-
has7,nálhatja. — Egy dobos ára, használati 

utasítással 95 kr. o. é. 
Az E. Senkenberg gyógyszerész név, többszörösen 

olvasható minden dobozon.Minden más értéktelen utánr.ás. 
Csakis gyógyszertárakban kaphatók.— Ha esetleg va­

lamely gyógyszertárban nincs készletben, ugy miudeu-
setre C. BRADY gyógyszerész főraktárában, Krtunsier-

ben, Morvaországban kaphatók. — A megküldés fizetve 

fyósyszerésznél, itt telephon összeköttetés van. 

A k i v a l a m e l y 
l é t r á t a k a r v e n n i , 
az hozasson előbb ejzy in­
gyenes képes árjegyzéket 
a kitűnően szerkesztett 
s z é t t o l h a t ó és e r ő s 
létrákról 

az I. osztrák 
szabadalmazott 

létra- ós szerelvénygyártói; 
Bécs , He i i i gens t ad t , Nussdorferstras .se 
1 0 1 ; szállító a cs. kir. várak, színházak, vas­
utak, konyhák, gyárak, üzletek, tűzoltók stb. 
részére. Állandóan raktáron : tolható ós eiős 
ket tős sze rkeze tű t r ansmiss ioná l i s és tűz* 
ol tó- lé t rák m i n d e n n a g y s á g b a n , v a l a m i n t 
k ivá lóan erős tö lgy- lé t rák . 

Egyedüli különleges gyár a birodalomban. 
1888 ban ötször szabadalmazva. 

Az összes orvostudományok tudora 

DR TIHANYI SÁMUEL 
kezel mindennemű 

IJ- ét i*fla|tlLi 
odvas fogakat 

fájdalom nélkül (érzéketlenités által) távolit el; 
fogakat töm porczellán , ezüst-, arany nyal, s 
egy állandóan alkalmazott(amerikában képzett) 

fogtechnikus segítségével a legczéíszerübb 

műfog betéteket eszközli. 
^ , . „ , , . reggel 8—9-ig, Rendelő orak d 6 j Q t á n a _ 5 . i g i 

(216.) 7—52. 

fogorvos 
rendelő helyiségét f. é. május 
hó 20-tól fogva Dr. Szécsi Emil 

volt lakásába tette át 

Illádé. 

R H H 
105 kat. hold ujosztásu föld a sámsomi ^ 

Vas- és fűszer üzlet, dohány tőzsdével 
mely 40 év óta áll fe.nn a főtéren, jutányos 
feltételek mellett e l a d ó . Azonban egy 3—4 
ezer forinttal biró ember társul is elfogadtatik. 
Értekezhetni: Kutassy Lukácsnál Nagy-Kun-
Madarason. (237.) 3 3, 

ÍIADÓ. 
M u t mentében azu.n sAligalló t tkörnyrken,M 
^me lyen 12 öl hosszú lakosztály és 12 öl^J 

hosszú marha istálló van, esetleg u g y a n 
M e z e n f ö l d ö r ö k á r o n i s e l a d ó Érte- n 
Ukezhetni felőle Miklós- utczán a 1 8 2 5 . sz.jMÍ 
M a . lakó tulajdonossal. (243.) 2—3. N 

M 
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DEBRECZEN-NAGYVAEADI ÉRTESÍTŐ. 

|BoltMyiség áthelyezés. 
Van szerencsém a n. é. közönséget 

I értesíteni, hogy b ő r - , p o k r ó c a - , 
s z e r e d á s - és m t i s z e r k e r e s k e d é -
s e m e t a „ B i k a " épület helyiségéből 
M a g y - H a t v a n - u t c z a 1 0 9 9 - d i k 
s z á m ú h á z b a , a z u d v a r i n e l y i -

I B é g b e áthelyeztem. 
Továbbra is ajrinlva magamat a 

| nagyérdemű közönség pártfogásába, — 
| vagyok 

tisztelettel 

Az I S T V Á N g ő z m a l o m - t á r s u l a t 

helyben kötelezettség nélkül, 
és azl887.ápr. hó 18-án Budapesten tartott 
általános magyar malom gyűlésen megálla­
pította 1887. jun. t-én életbe lépett nladátd, 
tivsetési és szállitási módozatokra vonatkozó 

egyezmények szerint. 

Készpénz fizetés mellett. 
• Ingyen afsáltkat. 
Asztali dara uagyszemü 

szinte 
Királyliszt 
Lángliszt 
Montliszt 
Zsemlyeliszt különös . . 

A. B. 
C. 
0 
l 
2 
3 
4 
6. 
6. 
7. 

Fehér kenyérliszt 1-ső rendű 
szinte 2-od H 

Közép kenyérliszt 1-sŐ „ 
2-od , 

8VB
 B a r n a 

8*/* 
1-ső 

2-od 

oo kiló 
17 60 
16 60 
1 6 6 0 
16 20 
15.80 
15.40 
15 — 
14 60 
13 80 
13 — 
12 40 

» 11 40 I 
á 7 0 k . 9.80 
„70 „ 8 -
» 50 , - . — 
„ 5 0 , 4 80 
„ 5 0 , 4 4 0 

9. Lábliszt . * 
10. Veres liszt . . . 
11. Finom korpa zsákkal 
12. Duryakorpa zsákkal 

A finom és durva korpa árából ecídig 
engedélyezett 5°/0-tóli engedmény a feunom-
UtAít.(j»vö»mÁnv fnlvhán szintén, beszüüttít-

Debreczen, 1889. Július 25, 
(26.) 31—52 

praccxxixixcxxxxT 

Első m.kir. osztr.-niagy.kiz.szab. 

omlokzat-festékgyárj 
C s i l K r c f c s t e m e r 

IwJJFK, 1H. Hauptsrasse 120. A/ 
Jnrany éremmel Uitíintehe. A Klhcrczcgi 
I berezegi uradalmak, « cs.k.kolonai keze 
jlési hivalalok, ösrzes vasul-, ipar- é 
bánya-társulatok, a legtöbb építő társul a 
IOU, építési vállal! ozdk, építészek, vala-

J mint sok gyár- és érül.-ttulíjdouosiilt 
I szállítóié. E f.-stékekel az épületek f«lé 
Isere használják, 3(5 liülöobözö íniuJákb 
[kannáié, kilója 1G krtól ftfllVh', mé*%\» 
olvad, aa olojfestébbez téliesen busóul 

I ftlintojeíyeU és használati ulasíiás 
I ingyen és bérmentve. 
S z é t k ü l d é s a v i l á g m i n d e n i r á n y á b a n 

1 (221.) 5 - 1 0 . 

Páezelt János 
mag- ós virágkereskedő 

a mostani időszakra a nagyérdemű közönség 
figyelmében ajánlja: 

M i n d e n n a p finom lehe tő leg legjobb fajta 

GÖRÖG-
ÉS 

SÁRGA-MIM. 
[Tarló répa-, legjobb fajta és té l i re tek­
mago t ; A m e r i k a i Raffia-hársot legolcsóbb 
kö tö léke t mindenhez , u. m.: szemzéshez, 
ol táshoz és szöl lökötéshez a lka lma tos a 

l eg ju tányosabb á rban . 
Cserepes és nyi ló d isznövények, ke r t é ­

s z e t i t e l epemen az „ ISTVÁN" gőzmalom 
k e r t j é b e n , n a g y vá l a sz t ékban m i n d e n idő­
s z a k b a n k a p h a t ó k , í z léses kézi - és&sztali-
c sokrok u g y koszorúk , mel l - és fejdíszek 
élő v i rágokbó l finoman összeál l í tva min­
d e n n a p kész í t t e tnek és b á r m e l y v idékre 
is pon tosan k ü l d e t n e k , c somagolás ra nagy 

gond fordi ta t ik . 
Minden fentjegyzett czikkek a legjutá­

nyosabb árban és a legpontosabban szolgál­
tatnak ki. (236.) 3—3. 

Becses megrendeléseket kérve, a nagy­
érdemű közönség becses pártfogásáért esedezve 

vagyok teljes tisztelettel 

mag- és virágkereskedő, 
Debreczenben Bathyányi- i i tcza. 

Árlejtési hirdetmény. 
A debreczeni m. kir. á l l a m i m é n t e l e p e p e r j e s i , d e b r e c z e n i , t u r j a -

r e m e t e i é s r i m a s z o m b a t i osztályaiban elhelyezett katonai l e g é n y s é g és m é n ­
l o v a k részére 1889. november 1-től 1890. október végéig szükséglendö: 

takarmány és egyéb élelmi czikkek 
biztosítása iránt 1889. augusztus hó 29-én délelőtt 10 órakor Írásbeli zárt ajánlatok tárgya­
lása fog ezen méntelep számvevő irodájában megtartatni. 

A szállítási feltételek nevezett irodában valamint a méntelep osztályoknál szerez­
hetők meg. (BGM.) (245.) 2 - 2 . 

"ÜT 

BORSZÉKI VIZ 
I mely a legelső orvosi tekintélyek által E u r ó p a l eg jobb és l e g s z é n a a v d n s a b b 
W á s v á n y és b o r v i z é n e k van elismerve; oz indok elég úttörő arra nézve, hogy kiszorítsa 
[| hazánkból a burján módra elterjedt némely kétes becsű s drágább külföldi vizeket L'H elfog-
j | lalja ismét a magyar családok asztalain az őt megillető első helyet. 

| kizárólagos lerakat Debreczenben 

Csanak József urnái. 
Kapható minden jelentékenyebb füszerkereskedésben valamint az 

és vendéglőkben. 
Á r a : 1 üveg 1V2 literes borszéki viz 24 kr. 

szállodákban 

(204.) 8—8. 

A/. í-«é.sa«Ög fiíJilnrlésára, «*. ólilnedv'eU s i-nn.-k folytai 
-aló feiitartásárD és a jó eniéstléa olöügitésénj a legjobb ét 

b í s ios w»gjl^é&^yomorbjtjok_« a z o k M v g t k e g g ^ e i ^ e n , 

h-ghatliutósuhb sisi 
tás'ára és írnia á\l»pu:bn:i 

ÍV 15 H'.iiullílÜM 

E ' L E T B A L Z S A M D*. R O• S A-tól. 
Bxen ílelbalHiim a legjobb B Ieg¥yőgyli»WHÖtb ^ógyfüvekbíi! a leggondosabban van keuiUe • 

dei. emésztési bajok gyomorgörcs, étvásyhiány, savanyus fHbiifögés, vertolnías, aianye.es 
I h.jok síb sib ellen teljesen luJhaHtaak biwoyul Ily kilfino b . f in i k«vetk«Wben e»M éleib.l«.m egy 
! J - • • - • „ é v é l . i i . n é p n e k . Á r a e g y n a g y i í v e g g e i l f r t l a s u v e s g e l S O k r . 

bárkinek betekintés végett rendelkezésre allmiiv. 
risitások elkerülése végett, mindenkit figyelmezlek, b-gy a-/, gyedül 

védeti utasítás szerint készített „ D l \ R O S A - f é l e életbft l-
burokvfl van csomagolva, melynek bosszoiíiöli.iü „T>r. 

s Elismerő i ratok ezrei 

zsani" 
a m az evei 

írocskejt; kék i 
RöSA életbalzsama a „fekete s a s i h o z czimzett gyógyszertárból. 
F R A O N E R B . P r á g a 205—111." ma.tyar, német, cseh és francaia nyelven olvas­
ható, sjiíles felein ptMlijr a/, ide .nyomott védjegy láfbaló. 

Dr. ROSA életbalzsama valódian kapható csak a készítő 
védjegy. F 1 R , . A G - I S E 3 3R, B . 

főraktárában, gyógyszertár „a fekete sas"-hoz Prágában 2 0 5 - I I I . , és BUDAPESTEN 
Tül'Ök JÓZSef ur g yriSY--fires.mil, K»ralv-ulC7.a 12. sz. B u d a i E m i l ur vor»8! gyó^sverlöröbai.í. 
V-.rosháy-tt»reii. Az owatrAfa-manyar moi ia ic i i i f t m i n d e n nagy«»I»h g y ó g y s z e f t a r a b a a vám 
j-a.ls.tur e z e n éle*b»i«suintMU. Ugyanott kapható : 

„prágai általános hási-kenöcs", | 
több oxer hálanyilatkoxattnl elismert MztOS g y ó g y s z e r mindenft-le gyiiladások,?ebek és gen^edések v\Uu. 
Ezen henöes bixtos eredménynye.l baainálhbtó a női emlő gyuladásná!, a tej tespedésénél s az emlő niegke-
ményedésénéi szüléskar, kelevény r.él, vérdaganatokná, genyes fakndékolinól, pokol varnál, körömgyoknél, ti 
ugynevezeti körömféregnél, elkeméuyedéseknél, feljpnffadásoknál, mirigydaganatoknál, Mirdogauatokiiél, erv.e 
ketlen tagodnál slb. Minden gyuiadást, daganatot, elkeményedést, felpnfiadást a legrövidebb idő alatt eltá­
volít ; s a hol már geuyedés mutatkozik, oll a daganatot legrövidebb idő alatt fájdalom nélküllelsTívja. 
Uiéreti és k igyógyi l jo .^T l i a p l i a t ó S S é s 3 p Krajcaiáros sai«'Iencasélil»en. *9Q . . . . . 

' f Miután a prágai általános házikenöcsöt sokszor ulánoizak, mindenkit 
ö V U S ! figyelmeztelek, hogy ez eredeti űtusitús szerint csak nálam les? ke-
svi ve s csakis ükkor valódi, iia a sárga élc/szelencze, melybe tölteti!., vöröf 
bas7.nálati nliipilásokba (melyek 9 nyelven nyomvák) és kéU Kartonhí., — melyen 
uy, ide nyomolt védjegy látható — hurkolva van. 

I I A L L Á 8 I B A L Z S A M a legbebizonynltabb, azimtnlan próbatét állni 
Ir'bizLosabhnuk elismert szer a nehézhallás kigyógyilására s az egészen ni veszteti hallási tehetség vissza-
nv-r.;sér,. Egy üveg ára 1 frt. (72.) 8—26. 

92. kgy. 1889. 
2061. 

Árlejtési hirdetmény. 
H.-Szoboszló vá ros közönségie á l ta l mintegy 16 ezer Q méter j á r d á n a k 

s z a b á l y t a l a n s i k l a p u t r a c h i t k ő v e l k i b u r k o l á s a batároztatván el, e munkálat 
biztosítása czéljából az 1889. évi Aug. hó 7-ik napjának d. e. . lö óráujára H.-Szoboszló város 
házánál tartandó zárt ajánlati versenytárgyalás hirdettetik. 

A versenyezni óhajtók felhivatnak, hogy a fentebbi munkálat elvállalására vonat­
kozó s 2000 frt bánatpénzzel (készpénzben, betéti könyvön vagy óvadékképes értékpapit bt.n) 
ellátandó, s kellően részletezett zárt ajánlataikai a kitűzött nap d. e. 10 órájáig álantirotthoz 
annyival inkább igyekezzenek beadni, mivel a később érkezettek figyelembe nem fognak 
vétetni. 

A részletes feltételek, valamint az elfogadott kőanyag, az alantirott hivatalánál a 
hivatalos órákban megtekinthetők. 

Tí\,l* TT_£L~~U*a>.14n 18ft9 jllIÍUS 2 4 . 

Türy Albert 
(255) 1 — 1 polgármester. 

hi ELSŐ KÖZVETÍTŐ- ÉS TUDAKOZÓ-INTÉZET 
ZICHERMAN H. irodája, főtér, Áron Miksa-ház. 

[Egy jó bizonyítványokkal ellátott nőtlen 
keresztény gazdatiszt alkalmazást keres. 

[Szt.-Anna részen 3 csinos uri lakosztalylya) 
szép gyümölcsös és szőliős kerttel eladó. 
Értekezhetni irodámban. (71). 

K o n y á r o n 1 boglya elsőrendű 12 szekérre 
|való széna eladó. Bővebbet irodám. (70.) 
A z A p a f á j a e l ő t t 36 kat. hold fold 

tanyával együtt eladó vagy bérbe kiadó. 
Bővebb felvilágosítást ad irodám. (68. 

K i a d ó b ú t o r o z o t t s z o b á k : 
egy bútorozott utczai szoba két ablakkal 
14—15 frt; 
egy bútorozott utczai kisebb szoba 1 ab­
lakkal 10 frt; 
egy udvari bútorozott szoba — egy háló 

kis kabinnal együtt 8 — frt havi bérletre 
kiadó 1889. aug. 1-től, az udvari szoba 
minden órán kiadó. Bővebb felvilágosítást 
ad irodám. (67.) 

E g y v a d á s z vagy erdőkerülő, valamelyik 
uradalomba állomást keres. Értekezhetni 
irodámban. (69.) 

[ K e r e s t e t i k 500 frt cautióval egy — ke­
reskedelmileg képezett, nőtlen — egyén. 
Állomása jövedelmező és nem terhes lesz. 

Egy jókarban levő (flőber) szoba fegyver 
jutányos áron eladó. (43.) 

Fűszer- és vegyeskereskedés, kényelmes ma­
gán lakással együtt, Hatvan-utczán a nagy 
forgalmú gyümölcspiacz téren, teljes fel­
szerelés és az összes árukkal együtt csa­
ládi körülmények folytán — eladó. Bővebb 
felvilágosítás nyerhető irodámban. (63 ) 

|5 d a r a b he ly i vasú t i r é szvény eladásra 
kináltatik. (33/) 

K i a d ó r a k t á r . Igen tágas, száraz és tűz 
mentes két raktár haszonbérbe azonnal] 
kiadó. Értekezhetni irodámban. (64.) 

Igen élénk helyen .3 b o l t h e l y i s é g : akarj 
együttesen akár egyenként kiadó. (34.) 

14y i 0 boglyás kaszá l ló a Bál ikon, 23j 
h o l d szántófö ld , 10 h o l d kaszálló) 
évi 150 frt h a s z o n b é r é r t k i adó . 

Egy több éveken keresztül nagyobb .gazda­
ságban működött, gyakorlott gazdatiszt,] 
600 frt óvadékképes, önálló gazdatiszti] 
állomást keres. (38.) 

E L A D Ó . A boldog falvai k e r t elején] 
egy szép területű nemes tőkékkel beülte 
tett és nyári lakkal ellátott szőlő jutányosl 
áron eladó. Bővebb felvilágosítást ad| 
irodám. (4.) 

K i a d ó l a k . A legszebb utczában s leg 
élénkebb helyen, 2 utczai-és 1 előszoba! 
bútorozva, 4—5 lóra való jó istállóval! 
augusztus 1-sejétől kiadó; ára 325 frt bő-| 
vebb felvilágosítást nyújt irodám. (51) 

K e r e s t e t i k megvételre ;egy, ;a környék-] 
ben lévő g y ó g y s z e r t á r . . (47.) 

Egy jómenetü üveges üzlet előnyös feltételek 
mellett eladó. (52.) 

Z o n g o r a t a n í t á s r a a j á n l k o z i k egy 
gyakorlott úrnő, kívánatra a tanitvány] 
házánál is eszközölhető. Bővebb fölvilágo­
sítást nyújt irodám. (50.) 

C s i n o s ú r i l a k á s . 3 utczára néző szoba 
az emeleten, külön grádics, konyha kézi] 
kamra, fás-színnel, és padlással. — 
Ugyanott földszinti 2 szoba — mindkettő] 
Május 1-sőtől kiadó — Batthyányi- ésj 
Czegléd utcza sarkon. (108.) 

Az ezen rovatokban közlöttek iránt felvilágosítást ad s egy ily közleményt 25 kr 
élőleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz 

Debreczen , föpiacz, Áron M i k s a u r h á z á b a n Ki su j -u t cza szegle tén . 

http://aianye.es
http://yriSY--fires.mil
http://j-a.ls.tur


DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

§ 

La 
• •§ 
SS 

4 
; 

8 

Varrógép-uzlet-megnyitás. 
C y l í a d e r v a r r ó g é p e k bői?raua.nfa.á .U.h.Qgs. 

2* 
Legújabb találniányu 

üj — Singer varrógépek. 
üj -karikahajó-Phöuix v a i T Ó g e p e k , ^ ^ ^ ^ ' 

melyeket dus választékban, a nagyérdemű / & 

közönség becses figyelmébe — és minthogy A&v- / *< 
üzletemből az ügynökök és eladási / A ^ 

közvetítők teljesen ki vannak /»y*^X^^/ 

zárva,—minden varrógép átlag 

10—15 írttal olcsóbba 

jön, mint bárhol. 

l / ^ $ % & / továbbá mindennemű 

«s? &7 
A? <*/ £& ' varr*'g*-lP*ik javítását s ! 

$ X<8? / ezeknek tartósságáért is kezes­
i t * , A\ffir / 

w / ^ V V ' kedem. — Felajánlom továbbá még 

' / . *% / d ú s a n berendezett raktáramat mindenféle: 

A&^/'i&</ géprészekben, ti. m. : hajókat, géplűket, 

/ ~ ^O/ szíjakat és végre gépolajat is. 

ílv / Mint a ki e téren a helyi piaczon több év óta 

működöm, kérem a nagyérdemű közönséget engem 

becses bizalmával jövőre nézve is szerencséltetni. 
" V ^ o e í i l e r " ó s " \ V x l s o i i v a r r ó g é p e k . 

Varrógép-űzlet-megnyitás. 

i "JJ OMLML»II TbeireM-Aegiett 

fi 
P- § 

• 
é § 
V- I I 

11 

8 

BENYÁTS E 
D e b r e c z e n b e n , f ő p i a c z , T i s z a - h á z . 

Ajánlja jutányos meghatározott árak mellett következő czikkeit : 
k i t ű n ő m i n ő s é g ű s »asin<artó k ö t ő - , h o r g o l ó - éa I i i m z ő « i » a n t u t o t , 

nagyválasztékban : 
H ü - , f é r t - i s g Y e r m © k - H A E I S H T Á T e 

I § i - , féfffi- é s g y t r t t e f c - S B Z T T t r T , 
k i f t t i a S s aa feá í sn T Á L L - V V 2 Ö T (Miedert.) 

F é r t í é s n ő i i n g ó t , l ^ ó s e o l ő t , g a l l ó x * t és n y a k k e n d ő t , 
C r e t o n t , 5 5 © f l r t f V o i l t T e r n o t és r u l i a s s c ö v e t e t . 

••rnyMimajri I t s m t t t 'ét ittf«It% 
Csipke-, Jute-füg'g'öiiyt és paplant. 

(24.) 29—52. 
MnTTTTTTTTTTTTTTTTTTTTTTTTTT^ 

KÉZMŰ- ÉS RÖVIDÁRŰ-RAKTÁR. , ~. 
Kül- és belföldi ruha és ing Creton, VoiI, Zephir, Satain, általán > ^ \ 0 \ ^ 

mindenféle mosó kelmék, Ghiffoo, havasi (dovlas) és másnemű pamut-, ^rfofy° 
Creas- és czérnavásznak, asztalneműek, törülközők, k á v é s - y ^ v x ^ 
a b r o s z o k , b ú t o r - és t á n y é r - t ö r l ő k , ágykanavász, y ^ \ ^ \ 
színes, fehér, vászon- s pamut-zsebkendők, nyomott szegélyű > < o \ Q ? 
kötények, pamut és czérna kék vásznak, szabó kellékek s y ^ V ' / * 
bélésneműek, selyem-, mosó-s Cachemir-fej-kendok. 
L e g j o b b g y á r t m á n y ú fehér- és színes-, v ^ 0 
k ő t ő - , h i m z ő - és h o r g o l ó - p a m i l t , ^ / ^ Q K 
matriog avagy gombolyagban, fekete JS^*C& 
és s z í n e s v a r r ó - , h i m z ő - é s ^ £ ^ P 
g é p - s e l y e m h a r a s z t , > X > S* 

kézimunkákhoz: \ ^ j s ^ Női-, férfi- ós gyermek-haris-
< w ^ ^ nyák, selyem- és czérna~keztyük? 

férfi ingek, gallérok, kézelők és nyak­
kendők, mellfűzők (mieder). (80)ie—02. 

^ * V ^ nagy választékban, 
\ J X M i n d e z o n árúknál fősúlyt fektetek az á rúk jó minőségére és az árak jutányosságára, 

legjobb 
minőségű 

TÍO-V^ v a r r ó -
és 

gépczérnák. 
c s i p k é k 

1 a g 0 k 
gombok 

orvosi tekintélyek részéről a budai V i o t o r i a s ó s J f ü r ' c L ő l s . a legmele- | | j | 
gébben ajánltatnak mint olyanok, melyek a nemi szervi bajokat gyalran mint egy 
varázsütésre meggyógyítják s használata gyenge gyermekeknél is kitűnőnek 

bizonyult. 
Kapható szelenczékben fürdőkádak vagy ülőkádakra szánt dobozokban M | | 

főraktárunkban G o x * ó l > y F ' t l l ö p urnái D e b r e c z e n b e n , valamint : a |gg&. 
„ M a r g i t " f ü r d ő b e n egy kádfürdő dija 1 kiló sóval 1 frt 40 kr, fél kiló sóval ! 

1 frt 5 kr tekintetes Dr. T i h a n y i S á m u e l ur rendelete szerént. 

Victoria séWe igazgatósága. 

TICHO FÜLÖP 
ÍHJCSi 

(247)2—3. 

-oQo-<ío ,_, o^o ,_, o^o ,_, ojâ o ^_r -<— 

ff?Edes zöldtakarmányt télen *Jj 
| f c s a k a Mayfar th P h . és t á r s a féle 

| zöldtakarmány-prés 
{ B i t i n i § z a b a d a l o r n ) használata biztosit. 
Egyedüli prés folytonos és önműködő nyomás­

sal, tehát 
egyedüli prés, mely a sikert mindig biztosítják 
Egyedüli prés, mely lehetővé teszi a boglyát úgy» 

négyszögletű, mint kerek alakban alkalmazni. 
4 ? A kerek alak kisebbíti a külfelületet és ez által 

nagyobbítja a kihasználást. 
1 emeltTupár 2000 mázea zöldtakarmányt képes saj 

tolni , de kisebb mennyiségiket is. 
A l e g o l c s ó b b é s l e g j o b b s z e r k e z e t ű v a l a m e n n y i p r é s k ö z ö t t . IJk 
Valamennyi hozzátartozó vasalkatrészára 1 emeltyüpárral Bécsben — 100 forint o. é i^ 

? I V l a - y f a r t l i 3 R H . é s t á r s a , B é c s I I . , T a b o r s t r a s s e 7 6 , f (? 
V ^ „ F M n f c f t a r t a M. i n . é s B e r l i m M. (193.) 7 - 1 0 . „ ^ R 

\&f£,%£$^^£^^i!^^ 
»í^o-7«5 

B R Ü N N 3 

Krautmarkt 21, Rathhausgasse 17. 
F r a n c z í a Ssa t in 

hö lgy mosó-ruháknak, 
valódi színért kezesség, 

a- legújabb mintákban. 
Első minőség : 

1 ruha 10 méter 4.50. 
Második minőség:: 

1 ruha 10 méter 3.50. 

T i s z t a 
g y a p o t - s z ö v e t 
minden sima színben 

vagy keresztezéssel is, 
100 centiméter széles. 
1 ruha 10 méter 7.50. 

H ö l g y 
r u h a s z ö v e t e k 
(egujahb <í« legeleguusibb 
nyárias (av.szi idényre, 

100 cm. s/élcs. 
1 ruha 14, méter 5.60. 

R u m b u r g i 
O X F O B B 

(valódi szín) 
n It'ffUjiibb minlák sxeriut 

l t l r b S O r ö f 4 50, 
1 „ 30 „ fin. min. 6.50, 

BRÜNNI 
P O S Z T Ó K h L M B 

liitftnö minőségben 3 10 
méter széles. 

Teljes nr i Öltöny 
3.75. 

Sternbergi Kanavászj 
1 röf svéies 

mind. nféle SKinekben bossz.j 
ért ktfresztfWréssel \alódi 

szintit U«7.esség. 

l „ 30 „ fm.min. 6 frt| 

Rumbnrgi 
S Z É K V Á S Z O N 

5/4 széles, különösen úri i 
foUérnemüre alkalmas i 

d lrb, 30 röf 6 frt 50 kr. 

HÁZI VÁSZOH 
I gjobb minöságbi'n teljes-

30 röf. 
1 drb % 4 frt 50 kr , 
1 n % 5 frt 50 kr . 

S I F F O N 
igen jó minőség, úri-, női­

es gyermek febérncn.üre 
kiválóan alkalmus. 

90 cm. szelei, 1 drb 30 rőf. 
Lsss. 4 .50 ; I I . sz. 5 .50 ; 

III. sz. 6.50, 7.50. 
Egy J u t e függöny 

török minlák teljes nagy­
ságban. 

Első minőségű 3.50 
második „ 2.50 

Női ingek 
jó stilonből vagyvíisAonból, 
széles Ciíipkékkel, valódi 

nagyság 
6 drb 3 frt 75 kr . 

E g y v á s z o n k é s z l e t 
áll 2 ágy és egy ns/.inl-

térítőből a Ii'gsstebb Ül­
teiben, ripsböl 

4 forint 50 k r . 
M a r a d é k " f u t ó 

szőnyeg \ 
to—13 m. bossy.u válto-j 
fiiitos sxinekben csak kitűnő] 

minőséé. 3 frt 50 kr . ! 

E g y n y á r i k e u d ö 
10/4 hoss7ii Mszta c/.érna| 

1 frt 20 k r . 
Bgy kendő kecsk':-sjy«|i" 
ból ,0/4 bossau 3 frt. 

ITj niosószövetek. 
Uri öltönyökért kezesség keresztezéssel: 

Kgy valódi férü öltöny coingar 6 ' 4 mt 7 frt. 
B „ vász.onból 6* 4 mt. 4 frt. 

n » ' • » r> valódi vászon 5 frt. (92.) 11—15. 

Mutatványpéldák utánvét mellett bérmentve küldetnek. 
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kilSZilllVÜZk) ÍJllllY 
előbb 

Kuhinka István K. Debreezen n ajánlja pontos kiszolgálat és 
a legolcsóbb árakban első­
rendű g3r árt Hiányokból követ­
kező idényezikkeit, u. m.: 

Szabadalmazott fémzárral 
teljesen légmeutes b e f ő z ő -
és c z u k r o B - ü v e g e k 
egyedüli raktárát, melyeket 
jóságuk folytán a legjobban 

ajánlhatom; úgyszintén mindenféle fehér és 
zöld, k ö z ö n s é g e s b e f ő z ő - és u g o r k á s 
ü v e g e k e t , továbbá f a g y l a l t k é s z i t ő 
g é p e k , f a g y l a l t - s z e l e n c z é k , h i d e g ­
k á v é k é s z l e t e k , h ű t ő d é z s á k , h ű t ő 
j é g s z e k r é n y e k , legjobbnak bizonyult 
egészségi s z ő d a v i z g é p e k , nonplusultra 
k á v é f ő z ő g é p e k , k e r t i l á m p á k , tük­
rözött k e r t i g o l y ó k , m o z s d ő - a s z t a -
l o k , m o z s d ő - k é s z l e t e k , o h i n a e z ü s t ; 

e v ő e s z k ö z ö k é s d í s z t á r g y a k ; 
továbbá utazók részére legczélszerübb 

g y o r s f ő z ő k , k é z i - és u t a z ó - t ü k r ö k , 
z s e b p o h a r a k . (55) 22—25 

Postai megbizások a legnagyobb figye­
lemmel és készséggel teljesíttetnek. 

Friss idei töltésűi: 
Biks ' / ád i , Bár t fa i , Biliui., Borszék i , 
Buda i keserűvíz , Czigelkai , Csizi, Einsi, 
Giesshttbli , Gle ichenbergi , HalH-„ íb-
lany" , Ivándai , Kar l sbadi , Kori tnyi tzai 
Krondorfi , Lipiki- „ Ib l any" , Margi t , 
Mar ienbádi , Mohai- „Ágnes" , Mohai-
„Stefánia", P a r á d i , P i rmon t i „aczél-
fo r rás" , Pü lua i , Rohi ts i , Saidschützi , 
Sa lva to r , Se l t e r s , Szolyvai , Szul ini 
Prebla i , Veghles i „ V e r a " forrás t e r m é 

szetes, gyógy- es b o r v i z e k e t ; 
továbbá : 

O L A J B A T Ö R Ö T T 

KÉSZ FESTÉKEKET 
m i n d e n sz ínben, 

LENKENCZÉT „Firiiisst" 
SZOBAPADLÓ FÉNYMÁZOKAT 

és mindenféle 
F E S T É K E K E T , LACKÓKAT 

ajánl 

DEBRECZEN. 
(66.) 22 - 5 2 . 

+ * + • • • • • • < » < » • • + • » • • • • < » 
A ház tu la jdonos és építész u r a k a t 

van szerencsém értesíteni, miszerint 
Szliács melletti első magyar agyagáru és 
kályhagyár 

Poreseellán 
és 

niajolika-MyliáfcM 
nálam egy minta-raktárt létesitett és gyárt­
mányainak eladásával engem bízott u;eg 
Ezen gyár készit saját kályháihoz egy 
s z a b a d a l o m r a bejelentett c s a t o r n a 
r e n d s z e r ű k á l y h a betétfet , mely 
minden eddigi melegitő rendszert felülmúl 
a fú tő anyag fogyasztását a lehető leg­
kisebbre csökkenti és a légcserére vonat 
kozó kívánalmaknak eddig még el nem 
ért mértékben megfelel. Mintakönyv és 
költségvetéssel készséggel szo'gáí 

S E S f f l l LAJOS 
Debreczenben. 

(250) 1 — 10 N 
mm^&00#mmwmmm*-*&#4! 

KARDOS L IS/1,0 
D e b r e c z e n b e n , c z e g l é d - u t c z a . 

Ajánlja legjobb minőségű és állású 

férfi és fiű CUffon ingeit. 
A birodalom legjobb gyártmányú 

férfi és női czóraázott 
szines- és 

fehér-harisnyáit. 
Legjobb anyagú és ízlés szerint saját varró 

dájában készült 

kiházasitási czikkeit. 
_________ (251.) 30—52. I 

15 év óta fennálló 

kép-, régiség- és ódon-könyvkereskedése 
tetemesen megnagyobbított és május 1 -jétől 

J Ö u d L a p e s t , V á o z i - k ö r ú t S 5 1 . s z á m a l á ­
helyeztetett át. 

mindennemű i ^ g i s ^ g - e k , egész k ö n y v t á r a k stb. stb. 
különösen r ^ g i m a g y a r m i i v e k , k é p e s művek, i*éa> 
í m e t s z e t e k , o l a j k é g i e k , x e n e m i i v e k , i ' ég i x e n e -
l i a n g - g z e r e k , r e g i ó r á k , ó d o n b ú t o r o k és minden 

e szakba vágó czikkek a l e g m a g a s a b b á r a k o n . 
K í v á n s á g r a a vé te l re fe la jánlot t t á r g y a k a t ot t h e l y b e n m e g t e k i n t e m . 

(195) G—G. • ódondász, Budapest, Váczi-kör-út 21-

Gazdálkodók figyelmébe. 
A mezei munka-idény beálltával a gazda-közönségr>ek a munkások részére ajánlunk 

50 literen felül jó minőségű 

*o ugye ri- pálinkát 
l i t e r j é t 2 3 k r a j o z a i j á v a l , minden további adótól és fizetéstől mentesen. 

Hurdét d í j m e n t e s e n kölcsön adunk hozzá. 
V a s ú t i r e n d e l m e n y e k p o n t o s a n e s z k ö z ö l t e t n e k . 
A iiszraságért kezességet vállalva, a gazda-közönség eddigi becses pártfogását 

köszönjük s azt továbbra is kérjük. — Számos megrendelést, kérve maradunk. 
Tisztelettel 

(223.) 6 - ? 
KLEIN és MARKOVITS, 

Nagy-Hatvan-utcza 1573. sz. 

S s ^ P ^ s ^ ^ ^ ^ - i 

Az „ARANY BIKA" szálló ujomuin a kor legkényesebb igényeinek minden tekintetben teljesen megfelelőleg berendezett s megnagyobbított s most már 

K A V E H A Z 
helyisége f o l y ő j ú l i u s k ő 2 7 - d i k é n m e g n y i t t a t o t t s a nagyérdemű közönség rendelkezésére bocsáttatott, hol is mindenféle kávéházi italok, a legkitűnőbb 
minőségben a régóta ismert pontos és előzékeny kiszolgálás mellett kaphatók. A borok kiválóan finom minőségűek. 

P í r * Ma, vasárnap* július hó 28-dikán 
szintén megnyi t t a t ik a 

„KIS BIKA SÖRCSARNOK" 
hol főleg a legkitűnőbb minőségű sör lesz kapható, mindenkor a legfrissebb állapotban. 

A „Kis Bika" uj helyisége a volt Mayer Feroucz borkereskedő üzleti helyisége mellett van. 
A „Kis Biká"-val összeköttetésben leendő 

a u g u s z t u s h ö 1-ón nyittatik meg, melynek felszerelése az e nemű üzletek közt páratlan leend. 
Midőn ezen helyiségek mind kiváló diszszel, csínnal és Ízléssel újonnan felszerelve lettek, azon elv vezetett, hogy városunkhoz teljesen méltó s ugy a helybeli 

mint a fővárosi és külföldi vendégeknek is egyaránt páratlan szórakozási hely legyen biztosítva, hol ugy a vendéglői, mint a kávé és sörházi ételek és italok minőség 
és kiszolgálás tekintetében csakis a teljes megelégedést biztosítsák. 

Midőn erre nézve költséget és áldozatot nem kíméltem, teljes tisztelettel kérem a mindig kiérdemelni igyekezett pártfogást továbbra is, melyet fáradságom 
legszebb jutalmául fogok tekinteni. 

Teljes tisztelettel (254.) 1—? 

Fehér Hermán. 
Debreczen, 1889. Nyomatott a Táros könyvnyomdájában. — 854. az. 


